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Благодарим вас за то, что отдали предпочтение бытовой технике RED solution.
RED solution – это качество, надёжность и неизменно внимательное отношение к потребностям 
клиентов. Надеемся, что вам понравится продукция компании и вы также будете выбирать 
наши изделия в будущем.
Микроволновая печь RED solution RM-2002D – современный многофункциональный прибор, 
предназначенный для приготовления пищи в домашних условиях. 
Хотите узнать больше? Посетите наш сайт www.redbt.company. Здесь вы найдёте самую 
актуальную информацию о предлагаемой технике и ожидаемых новинках, cможете получить 
консультацию онлайн, а также заказать продукцию RED и оригинальные аксессуары к ней в 
нашем интернет-магазине.
Служба поддержки пользователей RED solution в России: 8-800-511-86-19 (звонок по 
России бесплатный)

• Производитель не несёт ответственности за повреждения, вызванные нарушением 
требований по технике безопасности и правил эксплуатации изделия.

• Данный многофункциональный электроприбор предназначен для приготовления пищи в 
бытовых условиях и может применяться в квартирах, загородных домах или в других 
подобных условиях непромышленной эксплуатации. Промышленное или любое другое 
нецелевое использование прибора будет считаться ненадлежащей эксплуатацией. В этом 
случае производитель не несёт ответственности за возможные последствия.

ВНИМАНИЕ! Использование микроволновой печи не по назначению опасно для 
здоровья. Данная модель должна использоваться в качестве отдельно стоящей. Не 
использовать в шкафу!

•  Микроволновая печь предназначена для разогрева пищевых продуктов и напитков. 
Запрещается использовать прибор для разогрева химических или непищевых продуктов и 
жидкостей, а также для сушки бумаги, белья и подобных материалов.

Прежде чем использовать данное изделие, внимательно прочтите 
руководство по эксплуатации и сохраните его для справки. 
Правильное использование прибора значительно продлит срок его службы.

Меры безопасности и инструкции, содержащиеся в данном руководстве, не 
охватывают все возможные ситуации, которые могут возникнуть в ходе эксплуата-
ции прибора. При работе с устройством пользователь должен руководствоваться 
здравым смыслом, быть осторожным и внимательным.

• Перед подключением устройства к электросети проверьте, совпадает ли её напряжение с 
номинальным напряжением питания прибора (см. технические характеристики или 
заводскую табличку изделия).

• Используйте удлинитель, рассчитанный на потребляемую мощность прибора: несоответствие 
параметров может привести к короткому замыканию или возгоранию кабеля.

• Подключайте прибор только к заземлённым розеткам — это обязательное требование 
защиты от поражения электрическим током. Используя удлинитель, убедитесь, что он также 
заземлён.

• Выключайте прибор из розетки после использования, а также во время его очистки или 
перемещения. Извлекайте электрошнур сухими руками, удерживая его за штепсель, а не за 
провод.

• Не протягивайте шнур электропитания в дверных проемах или вблизи источников тепла. 
Следите за тем, чтобы электрошнур не перекручивался и не перегибался, не соприкасался с 
острыми предметами, углами и кромками мебели.

ПОМНИТЕ: Случайное повреждение кабеля электропитания может привести к 
неполадкам, которые не соответствуют условиям гарантии, а также к поражению 
электротоком. Если шнур питания повреждён, его замену, во избежание опасности, 
должен производить изготовитель, сервисная служба или аналогичный 
квалифицированный персонал.

• Не закрывайте вентиляционные отверстия микроволновой печи во время эксплуатации. Если 
вентилирование недостаточное, внутренняя камера может выйти из строя, в этом случае 
защита от вредоносного излучения не гарантируется. Устанавливайте и используйте печь 
только согласно данному руководству.

• Не используйте микроволновую печь, если что-либо препятствует закрытию дверцы. 
Необходимо регулярно чистить печь и удалять все остатки пищи. Недостаточная чистота печи 
может привести к повреждению поверхности, что может сократить срок службы прибора и 
вызвать опасную ситуацию.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ включать микроволновую печь с открытой дверцей и вставлять 
любые предметы в блокировочные фиксаторы, препятствуя закрытию дверцы.

ВНИМАНИЕ! Если дверца или дверные уплотнители печи повреждены, печь не 
следует использовать, пока неисправность не будет устранена компетентным 
персоналом.

• Не устанавливайте прибор на мягкую поверхность, не накрывайте его во время работы тканью 
и другими материалами. Нарушение правил пожарной безопасности может привести к порче 
имущества.
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• Запрещается использовать прибор на открытом воздухе: попадание влаги или посторонних 
предметов внутрь корпуса устройства может серьёзно повредить его.

ВНИМАНИЕ! Во время работы прибор нагревается! Будьте осторожны!

• Не используйте внутреннюю камеру микроволновой печи для хранения продуктов и посторон-
них предметов.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ включать микроволновую печь, если внутренняя камера пуста! Это 
может серьёзно повредить прибор.

• Не допускается эксплуатировать микроволновую печь без механизма вращения, роликового 
кольца и стеклянного блюда. При поломке деталей обратитесь в сервис-центр. Используйте 
только рекомендуемые производителем детали и запчасти.

• Соблюдайте осторожность, нагревая в микроволновой печи воду и другие жидкости, так как их 
температура может достигать 100 °С и более без кипения. В целях безопасности оставьте 
жидкость во внутренней камере на 20–25 с, пока температура не стабилизируется.

• Используйте только посуду и аксессуары, пригодные для приготовления пищи в микроволно-
вых печах. Металлическая посуда или посуда с росписью, а также посторонние предметы на 
упаковке продуктов (например, металлические зажимы) могут вызвать искрение, серьёзное 
нарушение работы прибора или порчу продуктов.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Жидкости и другие продукты питания нельзя нагревать в 
герметичных ёмкостях, поскольку они могут взорваться.

• Не используйте плотно закрытую посуду или вакуумную упаковку. Высокое давление внутри 
упаковки может привести к взрыву.

• Нагревая пищевые продукты в пластиковых или бумажных контейнерах, следите за печью, 
чтобы не допустить возгорания. При появлении дыма выключите электроприбор или 
выдерните вилку из сети. Не открывайте дверцу для того, чтобы погасить пламя.

• Работа микроволновой печи может вызвать помехи при приёме радио- и телесигналов. Чтобы 
избежать этого, необходимо подключать микроволновую печь и телевизор/радиоприёмник к 
разным линиям электросети и регулярно очищать уплотнительные элементы от остатков 
пищи.

ВНИМАНИЕ! Запрещается удалять слюдяную пластину, расположенную во 
внутренней камере микроволновой печи для защиты магнетрона.

• Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключён от электросети и полностью остыл. Строго 
следуйте инструкциям по очистке.

• Запрещается погружать корпус прибора в воду или помещать его под струю воды!

ВНИМАНИЕ! Дети вправе пользоваться печью без надзора только в том случае, 
если ознакомились с правилами безопасного использования печи и знают об 
опасностях, которые могут возникнуть при её неправильном использовании.

• Лица с пониженными физическими, психическими или умственными способностями, а также 
без соответствующего опыта и знаний, вправе пользоваться печью, только если они находятся 
под надзором или получили инструкции от лица, ответственного за их безопасность, о том, как 
использовать прибор. Дети должны находиться под присмотром, чтобы не допустить игры с 
прибором.

• Запрещается самостоятельно ремонтировать прибор или вносить изменения в его конструк-
цию. Ремонт прибора должен производиться исключительно специалистом авторизованного 
сервис-центра. Непрофессионально выполненная работа может привести к поломке прибора, 
травмам и повреждению имущества.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Любому лицу, кроме квалифицированного специалиста, опасно 
выполнять какие-либо действия по обслуживанию или ремонту, в ходе которых 
нужно снимать крышку, которая защищает от воздействия микроволновой 
энергии.

ВНИМАНИЕ! Запрещается использовать прибор при любых неисправностях.
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ВНИМАНИЕ! Использование микроволновой печи не по назначению опасно для 
здоровья. Данная модель должна использоваться в качестве отдельно стоящей. Не 
использовать в шкафу!

•  Микроволновая печь предназначена для разогрева пищевых продуктов и напитков. 
Запрещается использовать прибор для разогрева химических или непищевых продуктов и 
жидкостей, а также для сушки бумаги, белья и подобных материалов.

• Перед подключением устройства к электросети проверьте, совпадает ли её напряжение с 
номинальным напряжением питания прибора (см. технические характеристики или 
заводскую табличку изделия).

• Используйте удлинитель, рассчитанный на потребляемую мощность прибора: несоответствие 
параметров может привести к короткому замыканию или возгоранию кабеля.

• Подключайте прибор только к заземлённым розеткам — это обязательное требование 
защиты от поражения электрическим током. Используя удлинитель, убедитесь, что он также 
заземлён.

• Выключайте прибор из розетки после использования, а также во время его очистки или 
перемещения. Извлекайте электрошнур сухими руками, удерживая его за штепсель, а не за 
провод.

• Не протягивайте шнур электропитания в дверных проемах или вблизи источников тепла. 
Следите за тем, чтобы электрошнур не перекручивался и не перегибался, не соприкасался с 
острыми предметами, углами и кромками мебели.

ПОМНИТЕ: Случайное повреждение кабеля электропитания может привести к 
неполадкам, которые не соответствуют условиям гарантии, а также к поражению 
электротоком. Если шнур питания повреждён, его замену, во избежание опасности, 
должен производить изготовитель, сервисная служба или аналогичный 
квалифицированный персонал.

• Не закрывайте вентиляционные отверстия микроволновой печи во время эксплуатации. Если 
вентилирование недостаточное, внутренняя камера может выйти из строя, в этом случае 
защита от вредоносного излучения не гарантируется. Устанавливайте и используйте печь 
только согласно данному руководству.

• Не используйте микроволновую печь, если что-либо препятствует закрытию дверцы. 
Необходимо регулярно чистить печь и удалять все остатки пищи. Недостаточная чистота печи 
может привести к повреждению поверхности, что может сократить срок службы прибора и 
вызвать опасную ситуацию.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ включать микроволновую печь с открытой дверцей и вставлять 
любые предметы в блокировочные фиксаторы, препятствуя закрытию дверцы.

ВНИМАНИЕ! Если дверца или дверные уплотнители печи повреждены, печь не 
следует использовать, пока неисправность не будет устранена компетентным 
персоналом.

• Не устанавливайте прибор на мягкую поверхность, не накрывайте его во время работы тканью 
и другими материалами. Нарушение правил пожарной безопасности может привести к порче 
имущества.
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• Запрещается использовать прибор на открытом воздухе: попадание влаги или посторонних 
предметов внутрь корпуса устройства может серьёзно повредить его.

ВНИМАНИЕ! Во время работы прибор нагревается! Будьте осторожны!

• Не используйте внутреннюю камеру микроволновой печи для хранения продуктов и посторон-
них предметов.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ включать микроволновую печь, если внутренняя камера пуста! Это 
может серьёзно повредить прибор.

• Не допускается эксплуатировать микроволновую печь без механизма вращения, роликового 
кольца и стеклянного блюда. При поломке деталей обратитесь в сервис-центр. Используйте 
только рекомендуемые производителем детали и запчасти.

• Соблюдайте осторожность, нагревая в микроволновой печи воду и другие жидкости, так как их 
температура может достигать 100 °С и более без кипения. В целях безопасности оставьте 
жидкость во внутренней камере на 20–25 с, пока температура не стабилизируется.

• Используйте только посуду и аксессуары, пригодные для приготовления пищи в микроволно-
вых печах. Металлическая посуда или посуда с росписью, а также посторонние предметы на 
упаковке продуктов (например, металлические зажимы) могут вызвать искрение, серьёзное 
нарушение работы прибора или порчу продуктов.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Жидкости и другие продукты питания нельзя нагревать в 
герметичных ёмкостях, поскольку они могут взорваться.

• Не используйте плотно закрытую посуду или вакуумную упаковку. Высокое давление внутри 
упаковки может привести к взрыву.

• Нагревая пищевые продукты в пластиковых или бумажных контейнерах, следите за печью, 
чтобы не допустить возгорания. При появлении дыма выключите электроприбор или 
выдерните вилку из сети. Не открывайте дверцу для того, чтобы погасить пламя.

• Работа микроволновой печи может вызвать помехи при приёме радио- и телесигналов. Чтобы 
избежать этого, необходимо подключать микроволновую печь и телевизор/радиоприёмник к 
разным линиям электросети и регулярно очищать уплотнительные элементы от остатков 
пищи.

ВНИМАНИЕ! Запрещается удалять слюдяную пластину, расположенную во 
внутренней камере микроволновой печи для защиты магнетрона.

• Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключён от электросети и полностью остыл. Строго 
следуйте инструкциям по очистке.

• Запрещается погружать корпус прибора в воду или помещать его под струю воды!

ВНИМАНИЕ! Дети вправе пользоваться печью без надзора только в том случае, 
если ознакомились с правилами безопасного использования печи и знают об 
опасностях, которые могут возникнуть при её неправильном использовании.

• Лица с пониженными физическими, психическими или умственными способностями, а также 
без соответствующего опыта и знаний, вправе пользоваться печью, только если они находятся 
под надзором или получили инструкции от лица, ответственного за их безопасность, о том, как 
использовать прибор. Дети должны находиться под присмотром, чтобы не допустить игры с 
прибором.

• Запрещается самостоятельно ремонтировать прибор или вносить изменения в его конструк-
цию. Ремонт прибора должен производиться исключительно специалистом авторизованного 
сервис-центра. Непрофессионально выполненная работа может привести к поломке прибора, 
травмам и повреждению имущества.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Любому лицу, кроме квалифицированного специалиста, опасно 
выполнять какие-либо действия по обслуживанию или ремонту, в ходе которых 
нужно снимать крышку, которая защищает от воздействия микроволновой 
энергии.

ВНИМАНИЕ! Запрещается использовать прибор при любых неисправностях.



Модель  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . RM-2002D
Номинальная мощность  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1050 Вт
Выходная мощность магнетрона  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 700 Вт
Напряжение  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 220–240 В~, 50 Гц
Защита от поражения электротоком  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . класс I
Номинальная частота микроволн  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2450 МГц
Объём внутренней камеры  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20 л (дм³)
Материал корпуса  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . металл, стекло, пластик
Покрытие внутренней камеры  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . полимерное
Максимальное время приготовления  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 95 мин
Тип управления  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . электронное
Таймер .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . ..есть
Подсветка  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . есть
Количество автоматических программ приготовления  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8
Часы  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . есть
Отсрочка старта .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . есть
Быстрый старт  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . есть
Блокировка кнопок  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . есть
Подсветка  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . есть
Режим разморозки .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . есть
Размораживание по весу/времени  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . есть
Функция поэтапного приготовления  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . есть
Индикация  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . звуковая
Сигнал об окончании приготовления  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . ..есть
Габаритные размеры  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 440х340х259 мм
Размеры внутренней камеры .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 306х304х206 мм
Вращающееся стеклянное блюдо  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . Ø255 мм
Вес нетто  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10,25 кг
Длина электрошнура  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 м

Микроволновая печь  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 шт.
Роликовое кольцо  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 шт.
Стеклянное блюдо  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 шт.
Руководство по эксплуатации и гарантийный талон .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 шт. 

Технические характеристики

Комплектация

Производитель имеет право на внесение изменений в дизайн, комплектацию, а 
также в технические характеристики изделия в ходе совершенствования своей 
продукции без дополнительного уведомления об этих изменениях. В технических 
характеристиках допускается погрешность ±10 %.
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Устройство прибора (схема A1, стр. 4)

1. Дверца

2. Смотровое окно

3. Блокировочные фиксаторы

4. Внутренняя камера

5. Механизм вращения

6. Стеклянное блюдо

7. Роликовое кольцо

8. Дисплей

9. Кнопка «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» — настройка режима разморозки по весу/времени

10. Кнопка «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» — регулировка мощности

11. Кнопка «СТОП/СБРОС» — прекращение действия, сброс настроек

12. Кнопка «ЧАСЫ» — настройка часов / отсрочки старта

13. Кнопка «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» — запуск, настройка времени с шагом в 30 
с, подтверждение введённых настроек

14. Поворотный регулятор

15. Электрошнур

16. Рукоятка открытия дверцы

I. ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Аккуратно достаньте изделие и его комплектующие из коробки. Удалите все упаковоч-
ные материалы и рекламные наклейки. Обязательно сохраните на месте предупреждаю-
щие наклейки, наклейки-указатели (при наличии) и табличку с серийным номером 

изделия на его корпусе! После транспортировки или хранения при низких температурах 
необходимо выдержать прибор при комнатной температуре не менее 2 ч перед 
включением. Корпус прибора протрите влажной тканью. Съёмные детали промойте 
тёплой водой, тщательно просушите все элементы прибора перед подключением к 
электросети. Перед включением убедитесь, что внешние и видимые внутренние части 
устройства не имеют повреждений, сколов и других дефектов. Соберите прибор и 
установите его на ровную твёрдую сухую горизонтальную поверхность согласно 
рекомендациям схемы A2 (стр. 5). Не снимайте ножки микроволновой печи.

II. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
Общие рекомендации

Во время приготовления или разогрева обязательно используйте стеклянное 
блюдо и роликовое кольцо.

• Помещайте продукты только на стеклянное блюдо. Следите за тем, чтобы стеклянное 
блюдо или кольцо не были заблокированы посторонними предметами.

• Приступая к приготовлению или разогреву пищи, устанавливайте минимальное время 
приготовления, при необходимости постепенно увеличивая его.

• Накрывайте продукты, чтобы остатки пищи, разбрызгиваясь, не попадали внутрь 
корпуса микроволновой печи.

• Переворачивайте и перемешивайте продукты во время приготовления, так как по 
краям пища нагревается быстрее, чем в центре. Разрезайте крупные продукты на 
несколько частей, чтобы ускорить приготовление. Размещайте продукты в посуде в 
один слой, укладывая большие куски по краям, мелкие — в центре.

• Перемешивайте содержимое детских бутылочек для кормления и баночек с детским 
питанием. Чтобы не обжечься, обязательно проверяйте температуру смеси перед 
кормлением!

• Не разогревайте в микроволновой печи продукты в скорлупе или с плотной кожурой 
(например, яйца, картофель, яблоки, сосиски, целые кабачки, печень), так как они могут 
взорваться даже после того, как нагрев закончится. Такие продукты перед приготовле-
нием необходимо проколоть.

• Будьте осторожны при обращении с горячими продуктами. Используйте кухонные 
рукавицы, чтобы извлечь посуду из микроволновой печи после разогрева.

• Следите за тем, чтобы доступ к вентиляционным отверстиям микроволновой печи 

ничто не закрывало. В противном прибор может перегреться и выйти из строя. Во 
избежание короткого замыкания следите за тем, чтобы в вентиляционные отверстия не 
попала вода.

Материалы, пригодные для использования в микроволновых 
печах

ВНИМАНИЕ! Используйте только посуду, предназначенную для приготовления и 
разогрева пищи в микроволновой печи.
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Устройство прибора (схема A1, стр. 4)

1. Дверца

2. Смотровое окно

3. Блокировочные фиксаторы

4. Внутренняя камера

5. Механизм вращения

6. Стеклянное блюдо

7. Роликовое кольцо

8. Дисплей

9. Кнопка «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» — настройка режима разморозки по весу/времени

10. Кнопка «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» — регулировка мощности

11. Кнопка «СТОП/СБРОС» — прекращение действия, сброс настроек

12. Кнопка «ЧАСЫ» — настройка часов / отсрочки старта

13. Кнопка «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» — запуск, настройка времени с шагом в 30 
с, подтверждение введённых настроек

14. Поворотный регулятор

15. Электрошнур

16. Рукоятка открытия дверцы

I. ПЕРЕД НАЧАЛОМ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
Аккуратно достаньте изделие и его комплектующие из коробки. Удалите все упаковоч-
ные материалы и рекламные наклейки. Обязательно сохраните на месте предупреждаю-
щие наклейки, наклейки-указатели (при наличии) и табличку с серийным номером 

изделия на его корпусе! После транспортировки или хранения при низких температурах 
необходимо выдержать прибор при комнатной температуре не менее 2 ч перед 
включением. Корпус прибора протрите влажной тканью. Съёмные детали промойте 
тёплой водой, тщательно просушите все элементы прибора перед подключением к 
электросети. Перед включением убедитесь, что внешние и видимые внутренние части 
устройства не имеют повреждений, сколов и других дефектов. Соберите прибор и 
установите его на ровную твёрдую сухую горизонтальную поверхность согласно 
рекомендациям схемы A2 (стр. 5). Не снимайте ножки микроволновой печи.

II. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
Общие рекомендации

Во время приготовления или разогрева обязательно используйте стеклянное 
блюдо и роликовое кольцо.

• Помещайте продукты только на стеклянное блюдо. Следите за тем, чтобы стеклянное 
блюдо или кольцо не были заблокированы посторонними предметами.

• Приступая к приготовлению или разогреву пищи, устанавливайте минимальное время 
приготовления, при необходимости постепенно увеличивая его.

• Накрывайте продукты, чтобы остатки пищи, разбрызгиваясь, не попадали внутрь 
корпуса микроволновой печи.

• Переворачивайте и перемешивайте продукты во время приготовления, так как по 
краям пища нагревается быстрее, чем в центре. Разрезайте крупные продукты на 
несколько частей, чтобы ускорить приготовление. Размещайте продукты в посуде в 
один слой, укладывая большие куски по краям, мелкие — в центре.

• Перемешивайте содержимое детских бутылочек для кормления и баночек с детским 
питанием. Чтобы не обжечься, обязательно проверяйте температуру смеси перед 
кормлением!

• Не разогревайте в микроволновой печи продукты в скорлупе или с плотной кожурой 
(например, яйца, картофель, яблоки, сосиски, целые кабачки, печень), так как они могут 
взорваться даже после того, как нагрев закончится. Такие продукты перед приготовле-
нием необходимо проколоть.

• Будьте осторожны при обращении с горячими продуктами. Используйте кухонные 
рукавицы, чтобы извлечь посуду из микроволновой печи после разогрева.

• Следите за тем, чтобы доступ к вентиляционным отверстиям микроволновой печи 

ничто не закрывало. В противном прибор может перегреться и выйти из строя. Во 
избежание короткого замыкания следите за тем, чтобы в вентиляционные отверстия не 
попала вода.

Материалы, пригодные для использования в микроволновых 
печах

ВНИМАНИЕ! Используйте только посуду, предназначенную для приготовления и 
разогрева пищи в микроволновой печи.

Специальная упаковка (бумага, пластик, 
термостойкие полиэтиленовые пакеты)

Для приготовления пищи в микроволно-
вой печи в том случае, если это оговоре-
но производителем.

Столовая посуда Для приготовления пищи в микроволно-
вой печи, если это оговорено произво-
дителем. Не используйте посуду с 
трещинами или дефектами, а также с 
росписью.

Фаянс/фарфор Для приготовления пищи в микроволно-
вой печи, за исключением посуды с 
золотым или серебряным напылением, 
а также с декоративными металличе-
скими элементами.

Стеклянная посуда Для приготовления пищи в микроволно-
вой печи, только если посуда сделана из 
жаропрочного стекла. Не используйте 
посуду из фигурного стекла, так как оно 
может треснуть при высокой температу-
ре.

Термостойкий пластик Для приготовления пищи в микроволно-
вой печи. Не используйте посуду из 
термостойкого пластика для приготов-
ления или разогрева пищи с высоким 
содержанием жира или сахара. Не 
используйте плотно закрывающиеся 
контейнеры.



Металлическая посуда (алюминиевая, 
из нержавеющей стали и др.), пищевая 
фольга

Нетермостойкий пластик

Посуда с металлическим напылением

Пищевая плёнка для хранения 
продуктов

Посуда, покрытая лаком

Фигурное и нежаропрочное стекло

Меламиновая посуда

Посуда из бумаги, соломенная, 
плетёная и деревянная посуда

Такая посуда может вызвать искрение

Такая посуда может деформироваться 
под воздействием высоких температур

Такая посуда поглощает микроволновое 
излучение, что может вызвать её 
растрескивание

Такая посуда может вызвать воспламе-
нение

Материалы, непригодные для использования 
в микроволновых печах

Установка текущего времени
1. Подключите микроволновую печь к электросети. Прибор подаст звуковой сигнал, на 
дисплее появится значение 0:00.

2. Нажмите кнопку «ЧАСЫ», значение часов на дисплее начнёт мигать. Вращая 
регулятор, задайте значение часов в диапазоне от 0 до 23.

3. Повторно нажмите кнопку «ЧАСЫ», значение минут на дисплее начнёт мигать. Вращая 
регулятор, задайте значение минут в диапазоне от 0 до 59.

4. Нажмите кнопку «ЧАСЫ» для подтверждения введённых настроек. Знак двоеточия на 
дисплее будет мигать.

Для отмены введённых настроек нажмите кнопку «СТОП/СБРОС».

Чтобы увидеть установленное время в процессе работы прибора, нажмите кнопку 
«ЧАСЫ»: значение текущего времени будет мигать на дисплее в течение 3 с, затем 
дисплей вернётся к отображению времени приготовления.

Примечание: 1) Если не настроить часы, печь не будет работать после включения.

2) Если во время настройки часов не выполнять никаких действий в течение минуты, 
печь автоматически вернётся в предыдущее состояние.

III. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА
1. Откройте дверцу, поместите продукт в микроволновую печь, плотно закройте дверцу.

2. При необходимости вы можете менять мощность прибора. Для перехода в режим 
регулировки мощности нажмите кнопку «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА». Далее регулируйте 
уровень мощности, нажимая кнопку «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» или вращая регулятор. 
Переключение значений происходит по кругу:

10

Значение 
на дисплее

P100

P80

P50

P30

P10

Уровень 
мощности

100 %

80 %

50 %

30 %

10 %

Рекомендации по использованию

Кипячение жидкостей, приготовление овощей, фруктов, 
круп, пасты

Приготовление птицы, мяса, выпечки, подогрев молока

Запекание пищи в горшочках, приготовление 
запеканок, шоколадного крема, блюд из яиц и сыра, 
рыбы

Приготовление малых порций мяса, супов, размягчение 
масла и сливочного сыра, размораживание

Поддержание температуры горячих блюд, приготовле-
ние на медленном огне

3. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для подтверждения внесенных 
изменений и перехода к установке времени приготовления.

4. Вращая регулятор, установите время приготовления в диапазоне от 5 с до 95 мин. При 
вращении регулятора против часовой стрелки время приготовления будет уменьшаться с 
максимального до минимального значения. При вращении по часовой стрелке — 
увеличиваться с шагом установки:

• от 0 до 1 мин — 5 с

• от 1 до 5 мин — 10 с

• от 5 до 10 мин — 30 с

• от 10 до 30 мин — 1 мин

• от 30 до 95 мин — 5 мин

При бездействии в течение минуты прибор переходит в режим ожидания, 
настройки сбрасываются.

5. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска процесса нагрева

Чтобы увидеть установленную мощность в процессе работы прибора, нажмите кнопку 
«МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА»: значение мощности будет мигать на дисплее в течение 3 с. 
Если в процессе работы дверца прибора была открыта, прибор автоматически приоста-
новит нагрев. Для продолжения приготовления закройте дверцу и нажмите кнопку 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

Быстрое приготовление
Для быстрого запуска нагрева на максимальной мощности в режиме ожидания нажмите 
кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ». Каждое последующее нажатие на кнопку 
будет увеличивать время приготовления на 30 с (максимальное время — 95 мин).

Чтобы увеличить время приготовления в процессе готовки и размораживания, 
нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

В режиме ожидания время приготовления можно настроить с помощью регулятора. 
Поверните регулятор против часовой стрелки, чтобы перейти в режим установки 
времени. Далее, вращая регулятор, настройте время работы прибора (аналогично п. 3 
«Использование прибора»). По окончании настройки нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска процесса нагрева. Мощность будет установлена на 100 %.

В режимах автоматического выполнения программы и разморозки по весу время 
приготовления нельзя увеличить, нажимая кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ».

Режим «Разморозка по весу»
1. Нажмите кнопку «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ», на дисплее появится надпись «dEF1».

2. Вращая регулятор, установите вес продукта в диапазоне от 100 г до 2 кг.

При вращении регулятора по часовой стрелке значение веса будет увеличиваться, при 
вращении против часовой стрелки — уменьшаться.
3. Запустите процесс разморозки нажатием кнопки «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

Время разморозки будет установлено автоматически исходя из веса продукта.

Режим «Разморозка по времени»
1. Дважды нажмите кнопку «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ», на дисплее появится надпись 
«dEF2».
2. Вращая регулятор, установите время разморозки (аналогично п .3 раздела «Использова-
ние прибора»).
3. Запустите процесс разморозки нажатием кнопки «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ». В 
процессе разморозки вы не сможете регулировать время работы, а мощность будет 
автоматически установлена на 30 %.

Поэтапное приготовление
С помощью данной функции вы можете настроить последовательное выполнение до двух 
режимов работы (например, разморозка с последующим приготовлением блюда). Для этого 
настройте первый выбранный этап, следуя указаниям соответствующего раздела, не 
нажимайте кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ». Аналогично произведите настройку 
второго этапа, нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска, прибор 
начнёт выполнение заданных режимов. При переходе ко второму этапу приготовления 
прибор подаст звуковой сигнал.
Автоматическая программа приготовления не может быть выбрана в качестве одного из 
этапов.
Выполните следующие шаги:
1) Дважды нажмите кнопку «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ», на дисплее появится надпись 
«dEF2».
2) Вращая регулятор, установите нужное время разморозки.
3) Нажмите кнопку «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА».
4) Вращая регулятор, установите нужную мощность.
5) Нажмите «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для подтверждения.
6) Вращая регулятор, установите нужное время разморозки.
7) Нажмите «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ», чтобы начать готовку.

Автоматические программы приготовления
1. В режиме ожидания поверните регулятор по часовой стрелке, на дисплее появится номер 
программы «А-1». Далее, вращая регулятор, выберите автоматическую программу в 
соответствии с таблицей ниже. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для 
подтверждения.
2. Вращая регулятор, установите вес продукта.
3. Запустите процесс приготовления нажатием кнопки «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».
4. По завершении раздастся звуковой сигнал.
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3. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для подтверждения внесенных 
изменений и перехода к установке времени приготовления.

4. Вращая регулятор, установите время приготовления в диапазоне от 5 с до 95 мин. При 
вращении регулятора против часовой стрелки время приготовления будет уменьшаться с 
максимального до минимального значения. При вращении по часовой стрелке — 
увеличиваться с шагом установки:

• от 0 до 1 мин — 5 с

• от 1 до 5 мин — 10 с

• от 5 до 10 мин — 30 с

• от 10 до 30 мин — 1 мин

• от 30 до 95 мин — 5 мин

При бездействии в течение минуты прибор переходит в режим ожидания, 
настройки сбрасываются.

5. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска процесса нагрева

Чтобы увидеть установленную мощность в процессе работы прибора, нажмите кнопку 
«МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА»: значение мощности будет мигать на дисплее в течение 3 с. 
Если в процессе работы дверца прибора была открыта, прибор автоматически приоста-
новит нагрев. Для продолжения приготовления закройте дверцу и нажмите кнопку 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

Быстрое приготовление
Для быстрого запуска нагрева на максимальной мощности в режиме ожидания нажмите 
кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ». Каждое последующее нажатие на кнопку 
будет увеличивать время приготовления на 30 с (максимальное время — 95 мин).

Чтобы увеличить время приготовления в процессе готовки и размораживания, 
нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

В режиме ожидания время приготовления можно настроить с помощью регулятора. 
Поверните регулятор против часовой стрелки, чтобы перейти в режим установки 
времени. Далее, вращая регулятор, настройте время работы прибора (аналогично п. 3 
«Использование прибора»). По окончании настройки нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска процесса нагрева. Мощность будет установлена на 100 %.

В режимах автоматического выполнения программы и разморозки по весу время 
приготовления нельзя увеличить, нажимая кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ».

Режим «Разморозка по весу»
1. Нажмите кнопку «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ», на дисплее появится надпись «dEF1».

2. Вращая регулятор, установите вес продукта в диапазоне от 100 г до 2 кг.

При вращении регулятора по часовой стрелке значение веса будет увеличиваться, при 
вращении против часовой стрелки — уменьшаться.
3. Запустите процесс разморозки нажатием кнопки «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

Время разморозки будет установлено автоматически исходя из веса продукта.

Режим «Разморозка по времени»
1. Дважды нажмите кнопку «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ», на дисплее появится надпись 
«dEF2».
2. Вращая регулятор, установите время разморозки (аналогично п .3 раздела «Использова-
ние прибора»).
3. Запустите процесс разморозки нажатием кнопки «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ». В 
процессе разморозки вы не сможете регулировать время работы, а мощность будет 
автоматически установлена на 30 %.

Поэтапное приготовление
С помощью данной функции вы можете настроить последовательное выполнение до двух 
режимов работы (например, разморозка с последующим приготовлением блюда). Для этого 
настройте первый выбранный этап, следуя указаниям соответствующего раздела, не 
нажимайте кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ». Аналогично произведите настройку 
второго этапа, нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска, прибор 
начнёт выполнение заданных режимов. При переходе ко второму этапу приготовления 
прибор подаст звуковой сигнал.
Автоматическая программа приготовления не может быть выбрана в качестве одного из 
этапов.
Выполните следующие шаги:
1) Дважды нажмите кнопку «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ», на дисплее появится надпись 
«dEF2».
2) Вращая регулятор, установите нужное время разморозки.
3) Нажмите кнопку «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА».
4) Вращая регулятор, установите нужную мощность.
5) Нажмите «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для подтверждения.
6) Вращая регулятор, установите нужное время разморозки.
7) Нажмите «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ», чтобы начать готовку.

Автоматические программы приготовления
1. В режиме ожидания поверните регулятор по часовой стрелке, на дисплее появится номер 
программы «А-1». Далее, вращая регулятор, выберите автоматическую программу в 
соответствии с таблицей ниже. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для 
подтверждения.
2. Вращая регулятор, установите вес продукта.
3. Запустите процесс приготовления нажатием кнопки «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».
4. По завершении раздастся звуковой сигнал.



3. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для подтверждения внесенных 
изменений и перехода к установке времени приготовления.

4. Вращая регулятор, установите время приготовления в диапазоне от 5 с до 95 мин. При 
вращении регулятора против часовой стрелки время приготовления будет уменьшаться с 
максимального до минимального значения. При вращении по часовой стрелке — 
увеличиваться с шагом установки:

• от 0 до 1 мин — 5 с

• от 1 до 5 мин — 10 с

• от 5 до 10 мин — 30 с

• от 10 до 30 мин — 1 мин

• от 30 до 95 мин — 5 мин

При бездействии в течение минуты прибор переходит в режим ожидания, 
настройки сбрасываются.

5. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска процесса нагрева

Чтобы увидеть установленную мощность в процессе работы прибора, нажмите кнопку 
«МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА»: значение мощности будет мигать на дисплее в течение 3 с. 
Если в процессе работы дверца прибора была открыта, прибор автоматически приоста-
новит нагрев. Для продолжения приготовления закройте дверцу и нажмите кнопку 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

Быстрое приготовление
Для быстрого запуска нагрева на максимальной мощности в режиме ожидания нажмите 
кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ». Каждое последующее нажатие на кнопку 
будет увеличивать время приготовления на 30 с (максимальное время — 95 мин).

Чтобы увеличить время приготовления в процессе готовки и размораживания, 
нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

В режиме ожидания время приготовления можно настроить с помощью регулятора. 
Поверните регулятор против часовой стрелки, чтобы перейти в режим установки 
времени. Далее, вращая регулятор, настройте время работы прибора (аналогично п. 3 
«Использование прибора»). По окончании настройки нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска процесса нагрева. Мощность будет установлена на 100 %.

В режимах автоматического выполнения программы и разморозки по весу время 
приготовления нельзя увеличить, нажимая кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ».

Режим «Разморозка по весу»
1. Нажмите кнопку «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ», на дисплее появится надпись «dEF1».

2. Вращая регулятор, установите вес продукта в диапазоне от 100 г до 2 кг.

При вращении регулятора по часовой стрелке значение веса будет увеличиваться, при 
вращении против часовой стрелки — уменьшаться.
3. Запустите процесс разморозки нажатием кнопки «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

Номер
программы

Программа Вес Индикация
дисплея

Мощность

А-1 Разогрев 200 г 200 100 %

400 г 400

600 г 600

А-2 Овощи 200 г 200 100 %

300 г 300

400 г 400

А-3 Рыба 250 г 250 80 %

350 г 350

450 г 450

А-4 Мясо 250 г 250 100 %

350 г 350

450 г 450

А-5 Паста 50 г (вместе с
холодной
водой 450 г)

50 80 %

100 г (вместе с
холодной
водой 800 г)

100

А-6 Картофель 200 г 200 100 %

400 г 400

600 г 600

А-7 Пицца 200 г 200 100 %

400 г 400

А-8 Суп 200 г 200 80 %

400 г 400

В процессе работы автоматических программ вы не можете регулировать мощность и 
время работы.

Отсрочка старта
С помощью функции отсрочки старта вы можете установить время, в которое прибор 
начнёт выполнение установленного режима.

1. Для использования функции отсрочки старта предварительно настройте часы (см. 
раздел «Установка текущего времени»). 

2. Введите нужную программу. Можно настроить максимум два этапа приготовления. Не 
рекомендуется использовать функцию отсрочки старта для режима разморозки.

а) Нажмите кнопку «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА».

б) Вращая рукоятку, установите нужную мощность.

в) Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для подтверждения.

г) Вращая рукоятку, установите нужное время приготовления.

После этого, не нажимая кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ», выполните 
следующие шаги:

3. Нажмите кнопку «ЧАСЫ». На дисплее будет мигать значение часов.

4. Вращая рукоятку, установите часы в диапазоне от 0 до 23.

5. Нажмите кнопку «ЧАСЫ». На дисплее будет мигать значение минут.

6. Вращая рукоятку, установите минуты в диапазоне от 0 до 59.

7. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для завершения настройки. На 
дисплее будет мигать знак двоеточия. По достижении заданного времени дважды 
раздастся звуковой сигнал и начнется готовка.

Блокировка панели управления
Для дополнительной безопасности в приборе предусмотрена функция блокировки 
панели управления, предотвращающая случайное нажатие кнопок.

Для включения блокировки панели управления в режиме ожидания нажмите и 
удерживайте в течение 3 с кнопку «СТОП/СБРОС». Прибор подаст длинный звуковой 
сигнал, на дисплее появится         .

Для отключения блокировки повторно нажмите и удерживайте кнопку «СТОП/СБРОС» в 
течение 3 с до звукового сигнала.

Режим просмотра
Во время работы печи можно просматривать интересующие вас рабочие параметры.
В режиме приготовления нажмите кнопку «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА», и на дисплее в 
течение 3 с будет отображаться текущая мощность.
В режиме автоматического выполнения программы нажмите кнопку «ЧАСЫ», и на 
дисплее в течение 3 с будет отображаться время отсрочки старта. После этого печь 
вернётся к отображению текущего времени.
В режиме приготовления нажмите кнопку «ЧАСЫ», и на дисплее в течение 3 с будет 
отображаться текущее время.

ПРОЧИЕ ЗАМЕЧАНИЯ ПО РАБОТЕ ПЕЧИ
Если повернуть рукоятку в начале работы, прозвучит звуковой сигнал.
Если во время приготовления была открыта дверца, то для продолжения готовки 
закройте ее и нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ»
Если в течение минуты после завершения настройки программы не нажать кнопку 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ», настройки не сохранятся и на дисплее отобразится 
текущее время.
Если какая-либо кнопка не сработала, об этом можно будет узнать по отсутствию 
звукового сигнала.
По завершении готовки звуковой сигнал прозвучит 5 раз.

IV. УХОД ЗА ПРИБОРОМ
Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключён от электросети и полностью остыл.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ помещать прибор под струю воды и погружать его в воду.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ использование при очистке прибора грубых салфеток или губок, 
абразивных паст. Также недопустимо использование любых химически агрессивных 
или других веществ, не рекомендованных для применения с предметами, 
контактирующими с пищей.

Регулярно очищайте прибор и удаляйте любые остатки пищевых продуктов.

Несвоевременная очистка прибора может привести к повреждению поверхности, 
снижению срока службы и опасности при использовании.

Корпус прибора протирайте влажной тканью. Внутреннюю камеру, уплотнители дверцы 
очищайте мягкими тканями и неабразивными моющими средствами.

Не допускайте попадания жидкости в вентиляционные отверстия и в корпус 
прибора!

Роликовое кольцо и стеклянное блюдо промывайте в тёплой воде с мягким моющим 
средством.
Для очистки внутренней камеры прибора и удаления неприятного запаха:
1. Налейте в подходящую емкость 300 мл воды и добавьте сок половинки лимона.
2. Поместите емкость в микроволновую печь, установите максимальную мощность и 
время приготовления 5 мин.
3. По окончании аккуратно протрите внутреннюю камеру прибора.
Хранение и транспортировка
Перед хранением и повторной эксплуатацией очистите и полностью просушите все части 
прибора. Храните прибор в сухом вентилируемом месте вдали от нагревательных 
приборов и попадания прямых солнечных лучей.
При транспортировке и хранении запрещается подвергать прибор механическим 
воздействиям, которые могут привести к повреждению прибора и/или нарушению 
целостности упаковки. Берегите упаковку прибора от попадания воды и других 
жидкостей.

V. ПЕРЕД ОБРАЩЕНИЕМ В СЕРВИС-ЦЕНТР
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3. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для подтверждения внесенных 
изменений и перехода к установке времени приготовления.

4. Вращая регулятор, установите время приготовления в диапазоне от 5 с до 95 мин. При 
вращении регулятора против часовой стрелки время приготовления будет уменьшаться с 
максимального до минимального значения. При вращении по часовой стрелке — 
увеличиваться с шагом установки:

• от 0 до 1 мин — 5 с

• от 1 до 5 мин — 10 с

• от 5 до 10 мин — 30 с

• от 10 до 30 мин — 1 мин

• от 30 до 95 мин — 5 мин

При бездействии в течение минуты прибор переходит в режим ожидания, 
настройки сбрасываются.

5. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска процесса нагрева

Чтобы увидеть установленную мощность в процессе работы прибора, нажмите кнопку 
«МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА»: значение мощности будет мигать на дисплее в течение 3 с. 
Если в процессе работы дверца прибора была открыта, прибор автоматически приоста-
новит нагрев. Для продолжения приготовления закройте дверцу и нажмите кнопку 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

Быстрое приготовление
Для быстрого запуска нагрева на максимальной мощности в режиме ожидания нажмите 
кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ». Каждое последующее нажатие на кнопку 
будет увеличивать время приготовления на 30 с (максимальное время — 95 мин).

Чтобы увеличить время приготовления в процессе готовки и размораживания, 
нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

В режиме ожидания время приготовления можно настроить с помощью регулятора. 
Поверните регулятор против часовой стрелки, чтобы перейти в режим установки 
времени. Далее, вращая регулятор, настройте время работы прибора (аналогично п. 3 
«Использование прибора»). По окончании настройки нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» для запуска процесса нагрева. Мощность будет установлена на 100 %.

В режимах автоматического выполнения программы и разморозки по весу время 
приготовления нельзя увеличить, нажимая кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ».

Режим «Разморозка по весу»
1. Нажмите кнопку «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ», на дисплее появится надпись «dEF1».

2. Вращая регулятор, установите вес продукта в диапазоне от 100 г до 2 кг.

При вращении регулятора по часовой стрелке значение веса будет увеличиваться, при 
вращении против часовой стрелки — уменьшаться.
3. Запустите процесс разморозки нажатием кнопки «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ».

В процессе работы автоматических программ вы не можете регулировать мощность и 
время работы.

Отсрочка старта
С помощью функции отсрочки старта вы можете установить время, в которое прибор 
начнёт выполнение установленного режима.

1. Для использования функции отсрочки старта предварительно настройте часы (см. 
раздел «Установка текущего времени»). 

2. Введите нужную программу. Можно настроить максимум два этапа приготовления. Не 
рекомендуется использовать функцию отсрочки старта для режима разморозки.

а) Нажмите кнопку «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА».

б) Вращая рукоятку, установите нужную мощность.

в) Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для подтверждения.

г) Вращая рукоятку, установите нужное время приготовления.

После этого, не нажимая кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ», выполните 
следующие шаги:

3. Нажмите кнопку «ЧАСЫ». На дисплее будет мигать значение часов.

4. Вращая рукоятку, установите часы в диапазоне от 0 до 23.

5. Нажмите кнопку «ЧАСЫ». На дисплее будет мигать значение минут.

6. Вращая рукоятку, установите минуты в диапазоне от 0 до 59.

7. Нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» для завершения настройки. На 
дисплее будет мигать знак двоеточия. По достижении заданного времени дважды 
раздастся звуковой сигнал и начнется готовка.

Блокировка панели управления
Для дополнительной безопасности в приборе предусмотрена функция блокировки 
панели управления, предотвращающая случайное нажатие кнопок.

Для включения блокировки панели управления в режиме ожидания нажмите и 
удерживайте в течение 3 с кнопку «СТОП/СБРОС». Прибор подаст длинный звуковой 
сигнал, на дисплее появится         .

Для отключения блокировки повторно нажмите и удерживайте кнопку «СТОП/СБРОС» в 
течение 3 с до звукового сигнала.

Режим просмотра
Во время работы печи можно просматривать интересующие вас рабочие параметры.
В режиме приготовления нажмите кнопку «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА», и на дисплее в 
течение 3 с будет отображаться текущая мощность.
В режиме автоматического выполнения программы нажмите кнопку «ЧАСЫ», и на 
дисплее в течение 3 с будет отображаться время отсрочки старта. После этого печь 
вернётся к отображению текущего времени.
В режиме приготовления нажмите кнопку «ЧАСЫ», и на дисплее в течение 3 с будет 
отображаться текущее время.

ПРОЧИЕ ЗАМЕЧАНИЯ ПО РАБОТЕ ПЕЧИ
Если повернуть рукоятку в начале работы, прозвучит звуковой сигнал.
Если во время приготовления была открыта дверца, то для продолжения готовки 
закройте ее и нажмите кнопку «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ»
Если в течение минуты после завершения настройки программы не нажать кнопку 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ», настройки не сохранятся и на дисплее отобразится 
текущее время.
Если какая-либо кнопка не сработала, об этом можно будет узнать по отсутствию 
звукового сигнала.
По завершении готовки звуковой сигнал прозвучит 5 раз.

IV. УХОД ЗА ПРИБОРОМ
Перед очисткой прибора убедитесь, что он отключён от электросети и полностью остыл.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ помещать прибор под струю воды и погружать его в воду.

ЗАПРЕЩАЕТСЯ использование при очистке прибора грубых салфеток или губок, 
абразивных паст. Также недопустимо использование любых химически агрессивных 
или других веществ, не рекомендованных для применения с предметами, 
контактирующими с пищей.

Регулярно очищайте прибор и удаляйте любые остатки пищевых продуктов.

Несвоевременная очистка прибора может привести к повреждению поверхности, 
снижению срока службы и опасности при использовании.

Корпус прибора протирайте влажной тканью. Внутреннюю камеру, уплотнители дверцы 
очищайте мягкими тканями и неабразивными моющими средствами.

Не допускайте попадания жидкости в вентиляционные отверстия и в корпус 
прибора!

Роликовое кольцо и стеклянное блюдо промывайте в тёплой воде с мягким моющим 
средством.
Для очистки внутренней камеры прибора и удаления неприятного запаха:
1. Налейте в подходящую емкость 300 мл воды и добавьте сок половинки лимона.
2. Поместите емкость в микроволновую печь, установите максимальную мощность и 
время приготовления 5 мин.
3. По окончании аккуратно протрите внутреннюю камеру прибора.
Хранение и транспортировка
Перед хранением и повторной эксплуатацией очистите и полностью просушите все части 
прибора. Храните прибор в сухом вентилируемом месте вдали от нагревательных 
приборов и попадания прямых солнечных лучей.
При транспортировке и хранении запрещается подвергать прибор механическим 
воздействиям, которые могут привести к повреждению прибора и/или нарушению 
целостности упаковки. Берегите упаковку прибора от попадания воды и других 
жидкостей.

V. ПЕРЕД ОБРАЩЕНИЕМ В СЕРВИС-ЦЕНТР

Прибор не 
работает.

Прибор 
издаёт 
сильный шум.

Отсутствует электропита-
ние.

Убедитесь, что прибор подключен к 
исправной розетке. Проверьте 
наличие напряжения в электросети.

Дверца прибора не 
закрыта

Плотно закройте дверцу прибора. 
Убедитесь в отсутствии посторон-
них предметов и остатков пищи, 
мешающих закрытию дверцы.

Загрязнено стеклянное 
блюдо и/или роликовое 
кольцо.

Произведите очистку прибора 
согласно разделу «Уход за 
прибором».

Подсветка 
внутренней 
камеры стала 
тусклой.

Прибор работает на 
низкой мощности.

Не является неисправностью.

Во время работы 
прибора появился 
посторонний 
запах.

Прибор новый, запах 
исходит от защитного 
покрытия.

Не является неисправностью. Запах 
исчезнет после нескольких 
использований.

Неисправность Возможные причины Способ устранения

Если неисправность устранить не удалось, обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.
Запчасти для постгарантийного ремонта можно найти на сайте www.redbt.company



VI. ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
На данное изделие предоставляется гарантия сроком на 12 месяцев с момента его 
приобретения или с даты изготовления изделия (если дату продажи определить 
невозможно). В течение гарантийного периода изготовитель обязуется устранить путём 
ремонта, замены деталей или замены всего изделия любые заводские дефекты.
Гарантия вступает в силу только в том случае, если дата покупки подтверждена печатью 
магазина и подписью продавца на оригинальном гарантийном талоне. Настоящая 
гарантия признаётся лишь в том случае, если изделие применялось в соответствии с 
руководством по эксплуатации, не ремонтировалось, не разбиралось и не было повреж-
дено в результате неправильного обращения с ним, а также сохранена полная 
комплектность изделия. Данная гарантия не распространяется на естественный износ 
изделия. Настоящая гарантия не распространяется на изделия, используемые в 
промышленных и/или коммерческих целях.

Гарантия не распространяется на изделия с повреждениями, вызванными:
- неправильной эксплуатацией, небрежным обращением, неправильным подключени-
ем, несоблюдением прилагаемого руководства;
- механическими, тепловыми и иными повреждениями, возникшими по причине 
неправильной эксплуатации, небрежного отношения или несчастного случая;
- несвоевременной очисткой фильтров, пылесборников и других частей и аксессуаров, 
требующих периодической очистки и замены;
- попаданием внутрь посторонних предметов, жидкостей, насекомых, грызунов и т. д.;
- повреждением электрических шнуров;
- подключением в сеть с напряжением, отличным от указанного в правилах эксплуата-
ции на изделие, или если параметры питающей сети не соответствуют стандартным;
- неквалифицированным ремонтом и другими вмешательствами, повлёкшими 
изменения конструкции изделия;
- изменением или удалением серийного номера, или если серийный номер неразборчи-
во напечатан.
Гарантия не распространяется на узлы, механизмы и аксессуары, имеющие срок 
естественного износа (щётки для пылесосов, металлические чаши мультиварок и формы 
для выпекания с антипригарным покрытием, сетка-нож для соковыжималок, ножи, 
мешки-пылесборники, сменные фильтры, шампуни, жидкости и т. д.), а также на 
аккумуляторы и батареи питания. В соответствии с руководством по эксплуатации под 
действие гарантии не подпадают работы по периодическому обслуживанию изделия.

Срок службы изделия и срок действия гарантийных обязательств на него исчисляются со 
дня продажи или с даты изготовления изделия (в случае, если дату продажи определить 
невозможно).
Дату изготовления прибора можно найти в серийном номере, расположенном на 
идентификационной наклейке на корпусе изделия. Серийный номер состоит из 13 
знаков. 6-й и 7-й знаки обозначают месяц, 8-й — год выпуска устройства.
данным руководством и применимыми техническими стандартами.
Упаковку, руководство пользователя, а также сам прибор необходимо утилизировать в 

соответствии с местной программой по переработке отходов. Не выбрасывайте такие 
изделия вместе с обычным бытовым мусором.

0 0 0 0 0 1 1 2 3 3 3 3 3
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1 — месяц производства (01 — январь, 02 — февраль... 12 — декабрь), 2 — год производ-
ства (1 — 2021 г., 2 — 2022 г.... 0 — 2030 г.), 3 — серийный номер модели
Установленный производителем срок службы прибора составляет 3 года со дня его 
приобретения при условии, что эксплуатация изделия производится в соответствии с 
данным руководством, применимыми техническими стандартами и при соблюдении 
условий гарантийного обслуживания.

Упаковку, руководство пользователя, а также сам прибор необходимо утилизи-
ровать в соответствии с местной программой по переработке отходов. После 
окончания срока службы не выбрасывайте прибор вместе с бытовыми отходами. 
Передайте его в специализированный пункт для дальнейшей утилизации. 
Проявите заботу об окружающей среде. Отходы, образующиеся при утилизации 
изделий, подлежат обязательному сбору с последующей утилизацией в установ-
ленном порядке и в соответствии с действующими требованиями и нормами 
отраслевой нормативной документации, в том числе в соответствии с СанПиН 
2.1.7.1322-03 «Гигиенические требования к размещению и обезвреживанию 
отходов производства и потребления».

• Өндіруші бұйымға арналған қауіпсіздік талаптары мен пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықтарды бұзу нәтижесінде келтірілген зиян үшін жауапты емес.

• Бұл көп функциялы электр құрылғысы тұрмыстық тағам дайындауға арналған және 
оны пәтерлерде, саяжайларда немесе басқа да осыған ұқсас өндірістік емес 
жағдайларда пайдалануға болады. Құрылғыны өнеркәсіптік немесе кез келген басқа 
мақсатсыз пайдалану дұрыс емес пайдалану болып саналады. Бұл жағдайда өндіруші 
ықтимал салдарлар үшін жауап бермейді.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Микротолқынды пешті тағайындаудан басқа мақсаттарда 
пайдалану денсаулыққа қауіпті. Бұл модельді дербес үлгі ретінде пайдалану керек. 
Шкафта қолданбаңыз!

• Микротолқынды пеш тамақ пен сусындарды жылытуға арналған. Құралды химиялық 
немесе тағамдық емес өнімдерді немесе сұйықтықтарды жылыту үшін, қағазды, кірді 
немесе ұқсас материалдарды кептіру үшін пайдаланбаңыз.

• Құрылғыны электр желісіне қосар алдында оның кернеуі аспаптың номиналды 
кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз (бұйымның техникалық сипаттамалары немесе 
зауыттық кестесін қараңыз).

• Аспаптың тұтынатын қуатына есептелген ұзартқыш қолданыңыз: параметрлердің 
сәйкессіздігі қысқа тұйықталуға немесе кабельдің жануына әкеліп соқтыруы мүмкін.

• Құрылғыны тек жерге қосылған розеткаларға қосыңыз – бұл электр тогының соғуынан 
қорғаудың міндетті талабы. Ұзартқыш сымды пайдаланған кезде оның да жерге 
қосылғанын тексеріңіз.

• Аспапты қолданған соң, сонымен қатар оны тазалаған немесе тасымалдаған кезде 
розеткіден өшіріңіз.  Электр бауын сымынан емес, штепселінен ұстап тұрып, құрғақ 
қолмен шығарыңыз

• Қуат сымын есік саңылаулары арқылы немесе жылу көздерінің жанынан өткізбеңіз. 
Электр бауының бұралмағанын және иілмегенін, үшкір заттарға, бұрыштар мен 
жиһазға тимегенін қадағалаңыз.

ЕСТЕ БОЛЫҢЫЗ: Қуат сымының кездейсоқ зақымдануы кепілдікте қамтылмаған 
мәселелерге немесе электр тогының соғуына әкелуі мүмкін. Қуат сымы 
зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны өндіруші, қызмет көрсету бөлімі 
немесе соған ұқсас біліктілігі бар қызметкерлер ауыстыруы керек.

• Жұмыс кезінде микротолқынды пештің желдеткіш саңылауларын жаппаңыз. Желдету 
жеткіліксіз болса, ішкі камера істен шығуы мүмкін, бұл жағдайда зиянды сәулеленуден 
қорғауға кепілдік берілмейді. Пешті тек осы нұсқаулыққа сәйкес орнатыңыз және 
пайдаланыңыз.

• Есіктің жабылуына бірдеңе кедергі болса, микротолқынды пешті пайдаланбаңыз. Пешті 
үнемі тазалап, барлық тағам қалдықтарын алып тастау қажет. Пешті таза ұстамау 
бетінің зақымдалуына әкелуі мүмкін, бұл құрылғының қызмет ету мерзімін қысқартып, 
қауіпті жағдайды тудыруы мүмкін.

Микротолқынды пешті есігі ашық күйде ҚОЛДАМАҢЫЗ немесе есік жабылып қалмас 
үшін құлыптау құлақшаларына қандай да бір зат салмаңыз.

 НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Тұмшапештің есігі немесе есік тығыздағыштары зақымдалған 
болса, ақауды білікті мамандар жөндегенше пешті пайдалануға болмайды.

• Жұмыс кезінде құрылғыны жұмсақ бетке қоймаңыз немесе оны шүберекпен немесе 
басқа материалдармен жаппаңыз. Өрт қауіпсіздігі ережелерін бұзу мүліктің бұзылуына 
әкелуі мүмкін.

• Құрылғыны сыртта пайдаланбаңыз: құрылғының ішіне ылғал немесе бөгде заттардың 
түсуі оны қатты зақымдауы мүмкін.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Жұмыс кезінде аспап қызады! Абай болыңыз!

• Микротолқынды пештің ішін тағамды немесе бөгде заттарды сақтау үшін пайдалан-
баңыз.

Ішкі камера бос болса, микротолқынды пешті ҚОСУҒА БОЛМАЙДЫ! Бұл құрылғыны 
қатты зақымдауы мүмкін.

• Микротолқынды пешті айналдыру механизмі, роликті сақина және шыны ыдыссыз 
пайдалануға жол берілмейді. Бөлшектері сынса, қызмет көрсету орталығына хабарла-
сыңыз. Өндіруші ұсынған бөлшектер мен қосалқы бөлшектерді ғана пайдаланыңыз.

• Микротолқынды пеште суды және басқа сұйықтықтарды қыздырған кезде абай 
болыңыз, себебі қайнатпай температура 100°C немесе одан да жоғары болуы мүмкін. 
Қауіпсіздік мақсатында сұйықтықты ішкі камерада температура тұрақтанғанша 20-25 
секундқа қалдырыңыз.

• Микротолқынды пеште пісіруге жарамды ыдыстар мен керек-жарақтарды ғана 

пайдаланыңыз. Тағам орамындағы металл немесе боялған ыдыстар немесе бөгде 
заттар (металл қыстырғыштар сияқты) ұшқынның пайда болуына, елеулі ақаулыққа 
немесе тағамның зақымдалуына әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ! Сұйықтықтарды және басқа тамақ өнімдерін жабық ыдыстарда 
қыздыруға болмайды, себебі олар жарылуы мүмкін.

• Тығыз жабылған контейнерлерді немесе вакуумды қаптамаларды пайдаланбаңыз. 
Қаптаманың ішіндегі жоғары қысым жарылысқа әкелуі мүмкін.

• Тағамды пластик немесе қағаз ыдыстарда қыздырған кезде өрттің алдын алу үшін 
пешті бақылаңыз. Түтін пайда болса, құрылғыны өшіріңіз немесе желіден ажыратыңыз. 
Жалынды сөндіру үшін есікті ашпаңыз.

•  Микротолқынды пешті пайдалану радио мен теледидарды қабылдауға кедергі келтіруі 
мүмкін. Бұған жол бермеу үшін микротолқынды пешті және теледидарды/радионы 
әртүрлі электр желілеріне қосу және тығыздағыш элементтерді тамақ қалдықтарынан 
жүйелі түрде тазалау қажет.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Магнетронды қорғау үшін микротолқынды пештің ішкі 
камерасында орналасқан слюда пластинасын шығармаңыз.

• Аспапты тазалар алдында оның электр желісінен өшіріліп, толық суығанына көз 
жеткізіңіз. Тазалау нұсқауларын мұқият орындаңыз.

• Құрылғы корпусын суға батырмаңыз немесе ағын судың астына қоймаңыз!

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Балалар пешті қауіпсіз пайдалану ережелерімен танысқан 
және оны дұрыс пайдаланбаған жағдайда туындауы мүмкін қауіптерді білген 
жағдайда ғана пешті бақылаусыз пайдалануға құқылы.

• Физикалық, ақыл-ой немесе ақыл-ой мүмкіндіктері шектеулі немесе тиісті тәжірибесі 
мен білімі жоқ адамдар құрылғыны бақылауда болған жағдайда немесе олардың 
қауіпсіздігіне жауапты адамнан құрылғыны пайдалану туралы нұсқаулар алған 
жағдайда ғана пайдалана алады. Балалардың құрылғымен ойнауына жол бермеу үшін 
оларды қадағалау керек.

• Құрылғыны өз бетіңізше жөндеуге немесе оның дизайнына өзгерістер енгізуге тыйым 
салынады. Құрылғыны жөндеуді тек уәкілетті қызмет көрсету орталығы жүзеге асыруы 
керек. Кәсіби емес жұмыс құралдың істен шығуына, жарақатқа және мүліктің бұзылуы-
на әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ! Білікті техниктен басқа кез келген адам үшін микротолқынды пештен 
қорғайтын қақпақты алуды қажет ететін кез келген қызмет көрсету немесе 
жөндеу жұмыстарын орындау қауіпті.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Қандай да бір ақаулық бар болса, құрылғыны пайдаланбаңыз.

Мұқият! Ыстық беті!



• Өндіруші бұйымға арналған қауіпсіздік талаптары мен пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықтарды бұзу нәтижесінде келтірілген зиян үшін жауапты емес.

• Бұл көп функциялы электр құрылғысы тұрмыстық тағам дайындауға арналған және 
оны пәтерлерде, саяжайларда немесе басқа да осыған ұқсас өндірістік емес 
жағдайларда пайдалануға болады. Құрылғыны өнеркәсіптік немесе кез келген басқа 
мақсатсыз пайдалану дұрыс емес пайдалану болып саналады. Бұл жағдайда өндіруші 
ықтимал салдарлар үшін жауап бермейді.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Микротолқынды пешті тағайындаудан басқа мақсаттарда 
пайдалану денсаулыққа қауіпті. Бұл модельді дербес үлгі ретінде пайдалану керек. 
Шкафта қолданбаңыз!

• Микротолқынды пеш тамақ пен сусындарды жылытуға арналған. Құралды химиялық 
немесе тағамдық емес өнімдерді немесе сұйықтықтарды жылыту үшін, қағазды, кірді 
немесе ұқсас материалдарды кептіру үшін пайдаланбаңыз.

• Құрылғыны электр желісіне қосар алдында оның кернеуі аспаптың номиналды 
кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз (бұйымның техникалық сипаттамалары немесе 
зауыттық кестесін қараңыз).

• Аспаптың тұтынатын қуатына есептелген ұзартқыш қолданыңыз: параметрлердің 
сәйкессіздігі қысқа тұйықталуға немесе кабельдің жануына әкеліп соқтыруы мүмкін.

• Құрылғыны тек жерге қосылған розеткаларға қосыңыз – бұл электр тогының соғуынан 
қорғаудың міндетті талабы. Ұзартқыш сымды пайдаланған кезде оның да жерге 
қосылғанын тексеріңіз.

• Аспапты қолданған соң, сонымен қатар оны тазалаған немесе тасымалдаған кезде 
розеткіден өшіріңіз.  Электр бауын сымынан емес, штепселінен ұстап тұрып, құрғақ 
қолмен шығарыңыз

• Қуат сымын есік саңылаулары арқылы немесе жылу көздерінің жанынан өткізбеңіз. 
Электр бауының бұралмағанын және иілмегенін, үшкір заттарға, бұрыштар мен 
жиһазға тимегенін қадағалаңыз.

Пайдаланар алдында пайдалану бойынша нұсқаулықты мұқият оқып 
шығыңыз да, оны анықтамалық ретінде сақтап қойыңыз.
Құрылғыны дұрыс пайдалану оның қызмет ету мерзімін айтарлықтай 
ұзартады.

Осы нұсқаулықта қамтылған қауіпсіздік шаралары мен нұсқаулар құрылғыны 
пайдалану кезінде туындауы мүмкін барлық жағдайларды қамтымайды. Құрылғы-
ны пайдаланған кезде пайдаланушы парасаттылық, сақтық пен назар аударуы 
керек.

ЕСТЕ БОЛЫҢЫЗ: Қуат сымының кездейсоқ зақымдануы кепілдікте қамтылмаған 
мәселелерге немесе электр тогының соғуына әкелуі мүмкін. Қуат сымы 
зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны өндіруші, қызмет көрсету бөлімі 
немесе соған ұқсас біліктілігі бар қызметкерлер ауыстыруы керек.

• Жұмыс кезінде микротолқынды пештің желдеткіш саңылауларын жаппаңыз. Желдету 
жеткіліксіз болса, ішкі камера істен шығуы мүмкін, бұл жағдайда зиянды сәулеленуден 
қорғауға кепілдік берілмейді. Пешті тек осы нұсқаулыққа сәйкес орнатыңыз және 
пайдаланыңыз.

• Есіктің жабылуына бірдеңе кедергі болса, микротолқынды пешті пайдаланбаңыз. Пешті 
үнемі тазалап, барлық тағам қалдықтарын алып тастау қажет. Пешті таза ұстамау 
бетінің зақымдалуына әкелуі мүмкін, бұл құрылғының қызмет ету мерзімін қысқартып, 
қауіпті жағдайды тудыруы мүмкін.

Микротолқынды пешті есігі ашық күйде ҚОЛДАМАҢЫЗ немесе есік жабылып қалмас 
үшін құлыптау құлақшаларына қандай да бір зат салмаңыз.

 НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Тұмшапештің есігі немесе есік тығыздағыштары зақымдалған 
болса, ақауды білікті мамандар жөндегенше пешті пайдалануға болмайды.

• Жұмыс кезінде құрылғыны жұмсақ бетке қоймаңыз немесе оны шүберекпен немесе 
басқа материалдармен жаппаңыз. Өрт қауіпсіздігі ережелерін бұзу мүліктің бұзылуына 
әкелуі мүмкін.

• Құрылғыны сыртта пайдаланбаңыз: құрылғының ішіне ылғал немесе бөгде заттардың 
түсуі оны қатты зақымдауы мүмкін.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Жұмыс кезінде аспап қызады! Абай болыңыз!

• Микротолқынды пештің ішін тағамды немесе бөгде заттарды сақтау үшін пайдалан-
баңыз.

Ішкі камера бос болса, микротолқынды пешті ҚОСУҒА БОЛМАЙДЫ! Бұл құрылғыны 
қатты зақымдауы мүмкін.

• Микротолқынды пешті айналдыру механизмі, роликті сақина және шыны ыдыссыз 
пайдалануға жол берілмейді. Бөлшектері сынса, қызмет көрсету орталығына хабарла-
сыңыз. Өндіруші ұсынған бөлшектер мен қосалқы бөлшектерді ғана пайдаланыңыз.

• Микротолқынды пеште суды және басқа сұйықтықтарды қыздырған кезде абай 
болыңыз, себебі қайнатпай температура 100°C немесе одан да жоғары болуы мүмкін. 
Қауіпсіздік мақсатында сұйықтықты ішкі камерада температура тұрақтанғанша 20-25 
секундқа қалдырыңыз.

• Микротолқынды пеште пісіруге жарамды ыдыстар мен керек-жарақтарды ғана 
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пайдаланыңыз. Тағам орамындағы металл немесе боялған ыдыстар немесе бөгде 
заттар (металл қыстырғыштар сияқты) ұшқынның пайда болуына, елеулі ақаулыққа 
немесе тағамның зақымдалуына әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ! Сұйықтықтарды және басқа тамақ өнімдерін жабық ыдыстарда 
қыздыруға болмайды, себебі олар жарылуы мүмкін.

• Тығыз жабылған контейнерлерді немесе вакуумды қаптамаларды пайдаланбаңыз. 
Қаптаманың ішіндегі жоғары қысым жарылысқа әкелуі мүмкін.

• Тағамды пластик немесе қағаз ыдыстарда қыздырған кезде өрттің алдын алу үшін 
пешті бақылаңыз. Түтін пайда болса, құрылғыны өшіріңіз немесе желіден ажыратыңыз. 
Жалынды сөндіру үшін есікті ашпаңыз.

•  Микротолқынды пешті пайдалану радио мен теледидарды қабылдауға кедергі келтіруі 
мүмкін. Бұған жол бермеу үшін микротолқынды пешті және теледидарды/радионы 
әртүрлі электр желілеріне қосу және тығыздағыш элементтерді тамақ қалдықтарынан 
жүйелі түрде тазалау қажет.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Магнетронды қорғау үшін микротолқынды пештің ішкі 
камерасында орналасқан слюда пластинасын шығармаңыз.

• Аспапты тазалар алдында оның электр желісінен өшіріліп, толық суығанына көз 
жеткізіңіз. Тазалау нұсқауларын мұқият орындаңыз.

• Құрылғы корпусын суға батырмаңыз немесе ағын судың астына қоймаңыз!

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Балалар пешті қауіпсіз пайдалану ережелерімен танысқан 
және оны дұрыс пайдаланбаған жағдайда туындауы мүмкін қауіптерді білген 
жағдайда ғана пешті бақылаусыз пайдалануға құқылы.

• Физикалық, ақыл-ой немесе ақыл-ой мүмкіндіктері шектеулі немесе тиісті тәжірибесі 
мен білімі жоқ адамдар құрылғыны бақылауда болған жағдайда немесе олардың 
қауіпсіздігіне жауапты адамнан құрылғыны пайдалану туралы нұсқаулар алған 
жағдайда ғана пайдалана алады. Балалардың құрылғымен ойнауына жол бермеу үшін 
оларды қадағалау керек.

• Құрылғыны өз бетіңізше жөндеуге немесе оның дизайнына өзгерістер енгізуге тыйым 
салынады. Құрылғыны жөндеуді тек уәкілетті қызмет көрсету орталығы жүзеге асыруы 
керек. Кәсіби емес жұмыс құралдың істен шығуына, жарақатқа және мүліктің бұзылуы-
на әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ! Білікті техниктен басқа кез келген адам үшін микротолқынды пештен 
қорғайтын қақпақты алуды қажет ететін кез келген қызмет көрсету немесе 
жөндеу жұмыстарын орындау қауіпті.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Қандай да бір ақаулық бар болса, құрылғыны пайдаланбаңыз.

Мұқият! Ыстық беті!



• Өндіруші бұйымға арналған қауіпсіздік талаптары мен пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықтарды бұзу нәтижесінде келтірілген зиян үшін жауапты емес.

• Бұл көп функциялы электр құрылғысы тұрмыстық тағам дайындауға арналған және 
оны пәтерлерде, саяжайларда немесе басқа да осыған ұқсас өндірістік емес 
жағдайларда пайдалануға болады. Құрылғыны өнеркәсіптік немесе кез келген басқа 
мақсатсыз пайдалану дұрыс емес пайдалану болып саналады. Бұл жағдайда өндіруші 
ықтимал салдарлар үшін жауап бермейді.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Микротолқынды пешті тағайындаудан басқа мақсаттарда 
пайдалану денсаулыққа қауіпті. Бұл модельді дербес үлгі ретінде пайдалану керек. 
Шкафта қолданбаңыз!

• Микротолқынды пеш тамақ пен сусындарды жылытуға арналған. Құралды химиялық 
немесе тағамдық емес өнімдерді немесе сұйықтықтарды жылыту үшін, қағазды, кірді 
немесе ұқсас материалдарды кептіру үшін пайдаланбаңыз.

• Құрылғыны электр желісіне қосар алдында оның кернеуі аспаптың номиналды 
кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз (бұйымның техникалық сипаттамалары немесе 
зауыттық кестесін қараңыз).

• Аспаптың тұтынатын қуатына есептелген ұзартқыш қолданыңыз: параметрлердің 
сәйкессіздігі қысқа тұйықталуға немесе кабельдің жануына әкеліп соқтыруы мүмкін.

• Құрылғыны тек жерге қосылған розеткаларға қосыңыз – бұл электр тогының соғуынан 
қорғаудың міндетті талабы. Ұзартқыш сымды пайдаланған кезде оның да жерге 
қосылғанын тексеріңіз.

• Аспапты қолданған соң, сонымен қатар оны тазалаған немесе тасымалдаған кезде 
розеткіден өшіріңіз.  Электр бауын сымынан емес, штепселінен ұстап тұрып, құрғақ 
қолмен шығарыңыз

• Қуат сымын есік саңылаулары арқылы немесе жылу көздерінің жанынан өткізбеңіз. 
Электр бауының бұралмағанын және иілмегенін, үшкір заттарға, бұрыштар мен 
жиһазға тимегенін қадағалаңыз.

ЕСТЕ БОЛЫҢЫЗ: Қуат сымының кездейсоқ зақымдануы кепілдікте қамтылмаған 
мәселелерге немесе электр тогының соғуына әкелуі мүмкін. Қуат сымы 
зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны өндіруші, қызмет көрсету бөлімі 
немесе соған ұқсас біліктілігі бар қызметкерлер ауыстыруы керек.

• Жұмыс кезінде микротолқынды пештің желдеткіш саңылауларын жаппаңыз. Желдету 
жеткіліксіз болса, ішкі камера істен шығуы мүмкін, бұл жағдайда зиянды сәулеленуден 
қорғауға кепілдік берілмейді. Пешті тек осы нұсқаулыққа сәйкес орнатыңыз және 
пайдаланыңыз.

• Есіктің жабылуына бірдеңе кедергі болса, микротолқынды пешті пайдаланбаңыз. Пешті 
үнемі тазалап, барлық тағам қалдықтарын алып тастау қажет. Пешті таза ұстамау 
бетінің зақымдалуына әкелуі мүмкін, бұл құрылғының қызмет ету мерзімін қысқартып, 
қауіпті жағдайды тудыруы мүмкін.

Микротолқынды пешті есігі ашық күйде ҚОЛДАМАҢЫЗ немесе есік жабылып қалмас 
үшін құлыптау құлақшаларына қандай да бір зат салмаңыз.

 НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Тұмшапештің есігі немесе есік тығыздағыштары зақымдалған 
болса, ақауды білікті мамандар жөндегенше пешті пайдалануға болмайды.

• Жұмыс кезінде құрылғыны жұмсақ бетке қоймаңыз немесе оны шүберекпен немесе 
басқа материалдармен жаппаңыз. Өрт қауіпсіздігі ережелерін бұзу мүліктің бұзылуына 
әкелуі мүмкін.

• Құрылғыны сыртта пайдаланбаңыз: құрылғының ішіне ылғал немесе бөгде заттардың 
түсуі оны қатты зақымдауы мүмкін.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Жұмыс кезінде аспап қызады! Абай болыңыз!

• Микротолқынды пештің ішін тағамды немесе бөгде заттарды сақтау үшін пайдалан-
баңыз.

Ішкі камера бос болса, микротолқынды пешті ҚОСУҒА БОЛМАЙДЫ! Бұл құрылғыны 
қатты зақымдауы мүмкін.

• Микротолқынды пешті айналдыру механизмі, роликті сақина және шыны ыдыссыз 
пайдалануға жол берілмейді. Бөлшектері сынса, қызмет көрсету орталығына хабарла-
сыңыз. Өндіруші ұсынған бөлшектер мен қосалқы бөлшектерді ғана пайдаланыңыз.

• Микротолқынды пеште суды және басқа сұйықтықтарды қыздырған кезде абай 
болыңыз, себебі қайнатпай температура 100°C немесе одан да жоғары болуы мүмкін. 
Қауіпсіздік мақсатында сұйықтықты ішкі камерада температура тұрақтанғанша 20-25 
секундқа қалдырыңыз.

• Микротолқынды пеште пісіруге жарамды ыдыстар мен керек-жарақтарды ғана 

пайдаланыңыз. Тағам орамындағы металл немесе боялған ыдыстар немесе бөгде 
заттар (металл қыстырғыштар сияқты) ұшқынның пайда болуына, елеулі ақаулыққа 
немесе тағамның зақымдалуына әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ! Сұйықтықтарды және басқа тамақ өнімдерін жабық ыдыстарда 
қыздыруға болмайды, себебі олар жарылуы мүмкін.

• Тығыз жабылған контейнерлерді немесе вакуумды қаптамаларды пайдаланбаңыз. 
Қаптаманың ішіндегі жоғары қысым жарылысқа әкелуі мүмкін.

• Тағамды пластик немесе қағаз ыдыстарда қыздырған кезде өрттің алдын алу үшін 
пешті бақылаңыз. Түтін пайда болса, құрылғыны өшіріңіз немесе желіден ажыратыңыз. 
Жалынды сөндіру үшін есікті ашпаңыз.

•  Микротолқынды пешті пайдалану радио мен теледидарды қабылдауға кедергі келтіруі 
мүмкін. Бұған жол бермеу үшін микротолқынды пешті және теледидарды/радионы 
әртүрлі электр желілеріне қосу және тығыздағыш элементтерді тамақ қалдықтарынан 
жүйелі түрде тазалау қажет.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Магнетронды қорғау үшін микротолқынды пештің ішкі 
камерасында орналасқан слюда пластинасын шығармаңыз.

• Аспапты тазалар алдында оның электр желісінен өшіріліп, толық суығанына көз 
жеткізіңіз. Тазалау нұсқауларын мұқият орындаңыз.

• Құрылғы корпусын суға батырмаңыз немесе ағын судың астына қоймаңыз!

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Балалар пешті қауіпсіз пайдалану ережелерімен танысқан 
және оны дұрыс пайдаланбаған жағдайда туындауы мүмкін қауіптерді білген 
жағдайда ғана пешті бақылаусыз пайдалануға құқылы.

• Физикалық, ақыл-ой немесе ақыл-ой мүмкіндіктері шектеулі немесе тиісті тәжірибесі 
мен білімі жоқ адамдар құрылғыны бақылауда болған жағдайда немесе олардың 
қауіпсіздігіне жауапты адамнан құрылғыны пайдалану туралы нұсқаулар алған 
жағдайда ғана пайдалана алады. Балалардың құрылғымен ойнауына жол бермеу үшін 
оларды қадағалау керек.

• Құрылғыны өз бетіңізше жөндеуге немесе оның дизайнына өзгерістер енгізуге тыйым 
салынады. Құрылғыны жөндеуді тек уәкілетті қызмет көрсету орталығы жүзеге асыруы 
керек. Кәсіби емес жұмыс құралдың істен шығуына, жарақатқа және мүліктің бұзылуы-
на әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ! Білікті техниктен басқа кез келген адам үшін микротолқынды пештен 
қорғайтын қақпақты алуды қажет ететін кез келген қызмет көрсету немесе 
жөндеу жұмыстарын орындау қауіпті.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Қандай да бір ақаулық бар болса, құрылғыны пайдаланбаңыз.

Мұқият! Ыстық беті!

Үлгі  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . RM-2002D
Номиналды қуат  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1050 Вт
Магнетронның шығыс қуаты  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 700 Вт
Кернеу .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 220–240 В~, 50 Гц
Электр тоғымен зақымданудан қорғау .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . І дәреже
Номиналды микротолқын жиілігі  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 2450 МГц
Ішкі камераның көлемі  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20 л (дм³)
Тұрғын үй материалы  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . металл, шыны, пластик
Ішкі камераның жабыны .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . полимер
Максималды пісіру уақыты  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 95 мин
Басқару түрі  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . электронды
Таймер .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Артқы жарық  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Автоматты пісіру бағдарламаларының саны  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 8
Қарау  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Кешіктіріп бастау .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Жылдам бастау  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Кілт құлпы  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Артқы жарық  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Жібіту режимі  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Салмақ/уақыт бойынша жібіту  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Кезеңді пісіру функциясы  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Көрсеткіш .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . дыбыс
Пісірудің аяқталу сигналы  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . бар
Өлшемдері  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 440x340x259 мм
Ішкі камера өлшемдері .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 306x304x206 мм
Айналмалы шыны ыдыс  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . Ø255 мм
Таза салмағы .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 10,25 кг
Қуат сымының ұзындығы  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 м

Микротолқынды пеш  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 дана
Роликті сақина  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 дана
Шыны ыдыс  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 1 дана
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Техникалық сипаттама

Жинақ

Құрылғы құрылымы (А1 сурет, 4 бет)

1. Есік

2. Қарау терезесі

3. Қысқыштарды құлыптау

4. Ішкі камера

5. Айналу механизмі

6. Шыны ыдыс

7. Роликті сақина

8. Дисплей

9. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесі – салмақ/уақыт бойынша жібіту режимін орнату

10. «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесі – қуатты реттеу

11. «СТОП/СБРОС» түймесі – әрекетті тоқтату, параметрлерді қалпына келтіру

12. «ЧАСЫ» түймесі – сағатты орнату / кешіктіріп бастау

13. «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесі – іске қосыңыз, уақытты 30 секундтық 
қадаммен реттеңіз, енгізілген параметрлерді растаңыз

14. Айналмалы басқару

15. Қуат сымы

16. Есікті ашу тұтқасы

I. АЛҒАШҚЫ ҚОСАР АЛДЫНДА
Өнімді және оның керек-жарақтарын қораптан абайлап алыңыз. Барлық орауыш 
материалдар мен жарнамалық жапсырмаларды алып тастаңыз. Корпустағы ескертетін 
жапсырма, жапсырма-көрсеткіш (бар болса) жәнеұйымның сериялық нөмірі бар 

кестешені орнында міндетті түрде сақтаңыз! Тасымалдау немесе төмен температуралар-
да сақтаған соң аспапты қосаралдында кем дегенде 2 сағатқа бөлме температурасында 
ұстау керек. Құрылғы корпусын дымқыл шүберекпен сүртіңіз. Алынбалы бөлшектерді 
жылы сумен жуыңыз, қуат көзіне қоспас бұрын құрылғының барлық элементтерін 
жақсылап құрғатыңыз. Қосар алдында құрылғының сыртқы және көрінетін ішкі 
бөліктерінде зақымданбаған, чиптелмеген немесе басқа ақаулар жоқ екеніне көз 
жеткізіңіз. Құрылғыны жинап, оны A2 диаграммасындағы ұсыныстарға сәйкес тегіс, 
қатты, құрғақ, көлденең бетке орнатыңыз (5 бет). Микротолқынды пештің аяқтарын 
алмаңыз.

II. АСПАПТЫ ПАЙДАЛАНУ
Жалпы ұсыныстар

Пісіру немесе қыздыру кезінде шыны ыдыс пен роликті сақинаны пайдалануды 
ұмытпаңыз.

• Тамақты тек шыны ыдысқа салыңыз. Шыны ыдыстың немесе сақинаның бөгде 
заттармен бітелмегеніне көз жеткізіңіз.

• Тағамды пісіруді немесе қыздыруды бастағанда, ең аз әзірлеу уақытын орнатыңыз, 
қажет болса, оны біртіндеп арттырыңыз.

• Микротолқынды пештің шкафына тағам қалдықтарының шашырауын болдырмау үшін 
тағамды жабыңыз.

• Пісіру кезінде тағамды бұраңыз және араластырыңыз, себебі тағам ортасына қараған-
да шеттері тезірек қызады. Пісіруді жылдамдату үшін үлкен тағамдарды бірнеше 
бөлікке кесіңіз. Тағамды ыдысқа бір қабат етіп, үлкен бөліктерді жиектеріне, ал 
кішкене бөліктерді ортаға салыңыз.

• Балаларға арналған бөтелкелер мен балалар тағамы банкаларының ішіндегісін 
араластырыңыз. Күйіп қалмас үшін тамақтандыру алдында формуланың температура-
сын тексеріңіз!

• Қабықтары немесе қалың қабығы бар тағамдарды (мысалы, жұмыртқа, картоп, алма, 
шұжық, тұтас цуккини, бауыр) микротолқынды пешке қоймаңыз, себебі олар қыздыру 
аяқталғаннан кейін де жарылуы мүмкін. Мұндай өнімдерді пісірер алдында тесіп өту 
керек.

• Ыстық тағамдарды ұстаған кезде абай болыңыз. Ыдыстарды қыздырғаннан кейін 
микротолқынды пештен алу үшін пеш қолғаптарын пайдаланыңыз.
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• Микротолқынды пештің саңылаулары ештеңемен бітеліп қалмағанына көз жеткізіңіз. 
Әйтпесе, құрылғы қызып кетуі және істен шығуы мүмкін. Қысқа тұйықталуды болдыр-
мау үшін желдету саңылауларына судың түсуіне жол бермеу үшін абай болыңыз.

Микротолқынды пештерде қолдануға жарамды материалдар
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Микротолқынды пеште тағамды пісіруге және қыздыруға 
арналған ыдыстарды ғана пайдаланыңыз.



• Өндіруші бұйымға арналған қауіпсіздік талаптары мен пайдалану жөніндегі 
нұсқаулықтарды бұзу нәтижесінде келтірілген зиян үшін жауапты емес.

• Бұл көп функциялы электр құрылғысы тұрмыстық тағам дайындауға арналған және 
оны пәтерлерде, саяжайларда немесе басқа да осыған ұқсас өндірістік емес 
жағдайларда пайдалануға болады. Құрылғыны өнеркәсіптік немесе кез келген басқа 
мақсатсыз пайдалану дұрыс емес пайдалану болып саналады. Бұл жағдайда өндіруші 
ықтимал салдарлар үшін жауап бермейді.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Микротолқынды пешті тағайындаудан басқа мақсаттарда 
пайдалану денсаулыққа қауіпті. Бұл модельді дербес үлгі ретінде пайдалану керек. 
Шкафта қолданбаңыз!

• Микротолқынды пеш тамақ пен сусындарды жылытуға арналған. Құралды химиялық 
немесе тағамдық емес өнімдерді немесе сұйықтықтарды жылыту үшін, қағазды, кірді 
немесе ұқсас материалдарды кептіру үшін пайдаланбаңыз.

• Құрылғыны электр желісіне қосар алдында оның кернеуі аспаптың номиналды 
кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз (бұйымның техникалық сипаттамалары немесе 
зауыттық кестесін қараңыз).

• Аспаптың тұтынатын қуатына есептелген ұзартқыш қолданыңыз: параметрлердің 
сәйкессіздігі қысқа тұйықталуға немесе кабельдің жануына әкеліп соқтыруы мүмкін.

• Құрылғыны тек жерге қосылған розеткаларға қосыңыз – бұл электр тогының соғуынан 
қорғаудың міндетті талабы. Ұзартқыш сымды пайдаланған кезде оның да жерге 
қосылғанын тексеріңіз.

• Аспапты қолданған соң, сонымен қатар оны тазалаған немесе тасымалдаған кезде 
розеткіден өшіріңіз.  Электр бауын сымынан емес, штепселінен ұстап тұрып, құрғақ 
қолмен шығарыңыз

• Қуат сымын есік саңылаулары арқылы немесе жылу көздерінің жанынан өткізбеңіз. 
Электр бауының бұралмағанын және иілмегенін, үшкір заттарға, бұрыштар мен 
жиһазға тимегенін қадағалаңыз.

ЕСТЕ БОЛЫҢЫЗ: Қуат сымының кездейсоқ зақымдануы кепілдікте қамтылмаған 
мәселелерге немесе электр тогының соғуына әкелуі мүмкін. Қуат сымы 
зақымдалған болса, қауіпті болдырмау үшін оны өндіруші, қызмет көрсету бөлімі 
немесе соған ұқсас біліктілігі бар қызметкерлер ауыстыруы керек.

• Жұмыс кезінде микротолқынды пештің желдеткіш саңылауларын жаппаңыз. Желдету 
жеткіліксіз болса, ішкі камера істен шығуы мүмкін, бұл жағдайда зиянды сәулеленуден 
қорғауға кепілдік берілмейді. Пешті тек осы нұсқаулыққа сәйкес орнатыңыз және 
пайдаланыңыз.

• Есіктің жабылуына бірдеңе кедергі болса, микротолқынды пешті пайдаланбаңыз. Пешті 
үнемі тазалап, барлық тағам қалдықтарын алып тастау қажет. Пешті таза ұстамау 
бетінің зақымдалуына әкелуі мүмкін, бұл құрылғының қызмет ету мерзімін қысқартып, 
қауіпті жағдайды тудыруы мүмкін.

Микротолқынды пешті есігі ашық күйде ҚОЛДАМАҢЫЗ немесе есік жабылып қалмас 
үшін құлыптау құлақшаларына қандай да бір зат салмаңыз.

 НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Тұмшапештің есігі немесе есік тығыздағыштары зақымдалған 
болса, ақауды білікті мамандар жөндегенше пешті пайдалануға болмайды.

• Жұмыс кезінде құрылғыны жұмсақ бетке қоймаңыз немесе оны шүберекпен немесе 
басқа материалдармен жаппаңыз. Өрт қауіпсіздігі ережелерін бұзу мүліктің бұзылуына 
әкелуі мүмкін.

• Құрылғыны сыртта пайдаланбаңыз: құрылғының ішіне ылғал немесе бөгде заттардың 
түсуі оны қатты зақымдауы мүмкін.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Жұмыс кезінде аспап қызады! Абай болыңыз!

• Микротолқынды пештің ішін тағамды немесе бөгде заттарды сақтау үшін пайдалан-
баңыз.

Ішкі камера бос болса, микротолқынды пешті ҚОСУҒА БОЛМАЙДЫ! Бұл құрылғыны 
қатты зақымдауы мүмкін.

• Микротолқынды пешті айналдыру механизмі, роликті сақина және шыны ыдыссыз 
пайдалануға жол берілмейді. Бөлшектері сынса, қызмет көрсету орталығына хабарла-
сыңыз. Өндіруші ұсынған бөлшектер мен қосалқы бөлшектерді ғана пайдаланыңыз.

• Микротолқынды пеште суды және басқа сұйықтықтарды қыздырған кезде абай 
болыңыз, себебі қайнатпай температура 100°C немесе одан да жоғары болуы мүмкін. 
Қауіпсіздік мақсатында сұйықтықты ішкі камерада температура тұрақтанғанша 20-25 
секундқа қалдырыңыз.

• Микротолқынды пеште пісіруге жарамды ыдыстар мен керек-жарақтарды ғана 

пайдаланыңыз. Тағам орамындағы металл немесе боялған ыдыстар немесе бөгде 
заттар (металл қыстырғыштар сияқты) ұшқынның пайда болуына, елеулі ақаулыққа 
немесе тағамның зақымдалуына әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ! Сұйықтықтарды және басқа тамақ өнімдерін жабық ыдыстарда 
қыздыруға болмайды, себебі олар жарылуы мүмкін.

• Тығыз жабылған контейнерлерді немесе вакуумды қаптамаларды пайдаланбаңыз. 
Қаптаманың ішіндегі жоғары қысым жарылысқа әкелуі мүмкін.

• Тағамды пластик немесе қағаз ыдыстарда қыздырған кезде өрттің алдын алу үшін 
пешті бақылаңыз. Түтін пайда болса, құрылғыны өшіріңіз немесе желіден ажыратыңыз. 
Жалынды сөндіру үшін есікті ашпаңыз.

•  Микротолқынды пешті пайдалану радио мен теледидарды қабылдауға кедергі келтіруі 
мүмкін. Бұған жол бермеу үшін микротолқынды пешті және теледидарды/радионы 
әртүрлі электр желілеріне қосу және тығыздағыш элементтерді тамақ қалдықтарынан 
жүйелі түрде тазалау қажет.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Магнетронды қорғау үшін микротолқынды пештің ішкі 
камерасында орналасқан слюда пластинасын шығармаңыз.

• Аспапты тазалар алдында оның электр желісінен өшіріліп, толық суығанына көз 
жеткізіңіз. Тазалау нұсқауларын мұқият орындаңыз.

• Құрылғы корпусын суға батырмаңыз немесе ағын судың астына қоймаңыз!

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Балалар пешті қауіпсіз пайдалану ережелерімен танысқан 
және оны дұрыс пайдаланбаған жағдайда туындауы мүмкін қауіптерді білген 
жағдайда ғана пешті бақылаусыз пайдалануға құқылы.

• Физикалық, ақыл-ой немесе ақыл-ой мүмкіндіктері шектеулі немесе тиісті тәжірибесі 
мен білімі жоқ адамдар құрылғыны бақылауда болған жағдайда немесе олардың 
қауіпсіздігіне жауапты адамнан құрылғыны пайдалану туралы нұсқаулар алған 
жағдайда ғана пайдалана алады. Балалардың құрылғымен ойнауына жол бермеу үшін 
оларды қадағалау керек.

• Құрылғыны өз бетіңізше жөндеуге немесе оның дизайнына өзгерістер енгізуге тыйым 
салынады. Құрылғыны жөндеуді тек уәкілетті қызмет көрсету орталығы жүзеге асыруы 
керек. Кәсіби емес жұмыс құралдың істен шығуына, жарақатқа және мүліктің бұзылуы-
на әкелуі мүмкін.

ЕСКЕРТУ! Білікті техниктен басқа кез келген адам үшін микротолқынды пештен 
қорғайтын қақпақты алуды қажет ететін кез келген қызмет көрсету немесе 
жөндеу жұмыстарын орындау қауіпті.

НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Қандай да бір ақаулық бар болса, құрылғыны пайдаланбаңыз.

Мұқият! Ыстық беті! Өндіруші бұйымның дизайнына, конфигурациясына және техникалық 
сипаттамаларына өз өнімдерін жақсарту барысында осы өзгерістер туралы 
қосымша хабарламастан өзгерістер енгізуге құқылы. Техникалық сипаттамалар 
±10% қатеге жол береді.

Құрылғы құрылымы (А1 сурет, 4 бет)

1. Есік

2. Қарау терезесі

3. Қысқыштарды құлыптау

4. Ішкі камера

5. Айналу механизмі

6. Шыны ыдыс

7. Роликті сақина

8. Дисплей

9. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесі – салмақ/уақыт бойынша жібіту режимін орнату

10. «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесі – қуатты реттеу

11. «СТОП/СБРОС» түймесі – әрекетті тоқтату, параметрлерді қалпына келтіру

12. «ЧАСЫ» түймесі – сағатты орнату / кешіктіріп бастау

13. «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесі – іске қосыңыз, уақытты 30 секундтық 
қадаммен реттеңіз, енгізілген параметрлерді растаңыз

14. Айналмалы басқару

15. Қуат сымы

16. Есікті ашу тұтқасы

I. АЛҒАШҚЫ ҚОСАР АЛДЫНДА
Өнімді және оның керек-жарақтарын қораптан абайлап алыңыз. Барлық орауыш 
материалдар мен жарнамалық жапсырмаларды алып тастаңыз. Корпустағы ескертетін 
жапсырма, жапсырма-көрсеткіш (бар болса) жәнеұйымның сериялық нөмірі бар 

кестешені орнында міндетті түрде сақтаңыз! Тасымалдау немесе төмен температуралар-
да сақтаған соң аспапты қосаралдында кем дегенде 2 сағатқа бөлме температурасында 
ұстау керек. Құрылғы корпусын дымқыл шүберекпен сүртіңіз. Алынбалы бөлшектерді 
жылы сумен жуыңыз, қуат көзіне қоспас бұрын құрылғының барлық элементтерін 
жақсылап құрғатыңыз. Қосар алдында құрылғының сыртқы және көрінетін ішкі 
бөліктерінде зақымданбаған, чиптелмеген немесе басқа ақаулар жоқ екеніне көз 
жеткізіңіз. Құрылғыны жинап, оны A2 диаграммасындағы ұсыныстарға сәйкес тегіс, 
қатты, құрғақ, көлденең бетке орнатыңыз (5 бет). Микротолқынды пештің аяқтарын 
алмаңыз.

II. АСПАПТЫ ПАЙДАЛАНУ
Жалпы ұсыныстар

Пісіру немесе қыздыру кезінде шыны ыдыс пен роликті сақинаны пайдалануды 
ұмытпаңыз.

• Тамақты тек шыны ыдысқа салыңыз. Шыны ыдыстың немесе сақинаның бөгде 
заттармен бітелмегеніне көз жеткізіңіз.

• Тағамды пісіруді немесе қыздыруды бастағанда, ең аз әзірлеу уақытын орнатыңыз, 
қажет болса, оны біртіндеп арттырыңыз.

• Микротолқынды пештің шкафына тағам қалдықтарының шашырауын болдырмау үшін 
тағамды жабыңыз.

• Пісіру кезінде тағамды бұраңыз және араластырыңыз, себебі тағам ортасына қараған-
да шеттері тезірек қызады. Пісіруді жылдамдату үшін үлкен тағамдарды бірнеше 
бөлікке кесіңіз. Тағамды ыдысқа бір қабат етіп, үлкен бөліктерді жиектеріне, ал 
кішкене бөліктерді ортаға салыңыз.

• Балаларға арналған бөтелкелер мен балалар тағамы банкаларының ішіндегісін 
араластырыңыз. Күйіп қалмас үшін тамақтандыру алдында формуланың температура-
сын тексеріңіз!

• Қабықтары немесе қалың қабығы бар тағамдарды (мысалы, жұмыртқа, картоп, алма, 
шұжық, тұтас цуккини, бауыр) микротолқынды пешке қоймаңыз, себебі олар қыздыру 
аяқталғаннан кейін де жарылуы мүмкін. Мұндай өнімдерді пісірер алдында тесіп өту 
керек.

• Ыстық тағамдарды ұстаған кезде абай болыңыз. Ыдыстарды қыздырғаннан кейін 
микротолқынды пештен алу үшін пеш қолғаптарын пайдаланыңыз.
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• Микротолқынды пештің саңылаулары ештеңемен бітеліп қалмағанына көз жеткізіңіз. 
Әйтпесе, құрылғы қызып кетуі және істен шығуы мүмкін. Қысқа тұйықталуды болдыр-
мау үшін желдету саңылауларына судың түсуіне жол бермеу үшін абай болыңыз.

Микротолқынды пештерде қолдануға жарамды материалдар
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Микротолқынды пеште тағамды пісіруге және қыздыруға 
арналған ыдыстарды ғана пайдаланыңыз.
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араластырыңыз. Күйіп қалмас үшін тамақтандыру алдында формуланың температура-
сын тексеріңіз!

• Қабықтары немесе қалың қабығы бар тағамдарды (мысалы, жұмыртқа, картоп, алма, 
шұжық, тұтас цуккини, бауыр) микротолқынды пешке қоймаңыз, себебі олар қыздыру 
аяқталғаннан кейін де жарылуы мүмкін. Мұндай өнімдерді пісірер алдында тесіп өту 
керек.

• Ыстық тағамдарды ұстаған кезде абай болыңыз. Ыдыстарды қыздырғаннан кейін 
микротолқынды пештен алу үшін пеш қолғаптарын пайдаланыңыз.

• Микротолқынды пештің саңылаулары ештеңемен бітеліп қалмағанына көз жеткізіңіз. 
Әйтпесе, құрылғы қызып кетуі және істен шығуы мүмкін. Қысқа тұйықталуды болдыр-
мау үшін желдету саңылауларына судың түсуіне жол бермеу үшін абай болыңыз.

Микротолқынды пештерде қолдануға жарамды материалдар
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Микротолқынды пеште тағамды пісіруге және қыздыруға 
арналған ыдыстарды ғана пайдаланыңыз.

Арнайы орау (қағаз, пластик, ыстыққа 
төзімді пластик пакеттер)

Өндіруші көрсеткен болса, тағамды 
микротолқынды пеште пісіруге 
арналған.

Металл ыдыстар (алюминий, тот 
баспайтын болат және т.б.), тамақ 
фольгасы

Ыстыққа төзімді емес пластик

Металл жабыны бар ыдыс-аяқ

Азық-түлік сақтауға арналған пленка

Лакпен қапталған ыдыстар

Фигуралы және ыстыққа төзімді емес 
шыны

Меламинді ыдыс

Қағаз, сабан, тоқыма және ағаш 
ыдыстар

Ыдыстардың бұл түрі ұшқын тудыруы 
мүмкін

Мұндай ыдыс-аяқтар жоғары темпера-
тура әсерінен деформациялануы 
мүмкін.

Мұндай ыдыстар микротолқынды 
сәулелерді сіңіреді, бұл оның жарылуы 
мүмкін.

Ыдыстардың бұл түрі өрт тудыруы 
мүмкін.

Түскі ас Өндіруші көрсеткен болса, 
микротолқынды пеште пісіруге 
арналған. Жарықтары немесе ақаулары 
бар немесе бояуы бар ыдыстарды 
қолданбаңыз.

Ыдыс/фарфор Алтын немесе күміс жалатылған, 
сондай-ақ сәндік металл элементтері 
бар ыдыстарды қоспағанда, 
микротолқынды пеште пісіруге 
арналған.

Шыны ыдыс Микротолқынды пеште ыдыс ыстыққа 
төзімді шыныдан жасалған жағдайда 
ғана пісіруге арналған. Пішінді әйнекті 
пайдаланбаңыз, себебі ол жоғары 
температура әсерінен жарылып кетуі 
мүмкін.

Ыстыққа төзімді пластик Микротолқынды пеште пісіруге 
арналған. Майы немесе қанты жоғары 
тағамдарды пісіру немесе қыздыру үшін 
ыстыққа төзімді пластик ыдыстарды 
пайдаланбаңыз. Тығыз жабылған 
контейнерлерді пайдаланбаңыз.

Микротолқынды пештерде қолдануға жарамсыз материалдар

Ағымдағы уақытты орнату
1. Микротолқынды пешті электр розеткасына қосыңыз. Құрылғы дыбыстық сигнал 
береді және дисплейде 0:00 көрсетіледі.

2. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, дисплейдегі сағат мәні жыпылықтай бастайды. 0 мен 23 
аралығындағы сағат мәнін орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

3. «ЧАСЫ» түймесін қайтадан басыңыз, дисплейдегі минуттық мән жыпылықтай 
бастайды. Минуттарды 0-ден 59-ға дейін орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

4. Енгізілген параметрлерді растау үшін «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейдегі қос 
нүкте жыпылықтайды.

Енгізілген параметрлерден бас тарту үшін «СТОП/СБРОС» түймесін басыңыз.

Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде орнатылған уақытты көру үшін «ЧАСЫ» түймесін 
басыңыз: дисплейде ағымдағы уақыт 3 секунд жыпылықтайды, содан кейін дисплей 
пісіру уақытын көрсетуге оралады.

Ескертпе: 1) Егер сағатты орнатпасаңыз, пеш қосылғаннан кейін жұмыс істемейді.

2) Егер сағатты орнату кезінде бір минут ішінде ешқандай әрекет жасамасаңыз, пеш 
автоматты түрде алдыңғы күйіне оралады.

III. ҚҰРАЛДЫ ПАЙДАЛАНУ
1. Есікті ашыңыз, тағамды микротолқынды пешке салыңыз, есікті мықтап жабыңыз.

2. Қажет болса, құрылғының қуатын өзгертуге болады. Қуатты реттеу режиміне ауысу 
үшін «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз. Әрі қарай, «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕ-
ВА» түймесін басу немесе тұтқаны айналдыру арқылы қуат деңгейін реттеңіз.

Ауыстыру мәндері шеңберде орын алады:

3. Енгізілген өзгертулерді растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін 
басыңыз және пісіру уақытын орнатуға өтіңіз.

4. Пісіру уақытын 5 секунд пен 95 минут аралығында орнату үшін тұтқаны бұраңыз. 
Басқару тетігін сағат тіліне қарсы бұру арқылы пісіру уақыты максималды мәннен ең 
төменгі мәнге дейін азаяды. Сағат тілімен айналдырғанда, орнату қадамдарымен 
арттырыңыз:

• 0-ден 1 минутқа дейін – 5 с

• 1-ден 5 минутқа дейін – 10 с

• 5-тен 10 минутқа дейін – 30 с

• 10 минуттан 30 минутқа дейін – 1 мин

• 30-дан 95 минутқа дейін – 5 мин

Бір минут ішінде әрекет болмаса, құрылғы күту режиміне өтеді және параметрлер 
қалпына келтіріледі.

5. Қыздыру процесін бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде орнатылған қуатты көру үшін «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕ-
ВА» түймесін басыңыз: қуат мәні дисплейде 3 секунд бойы жыпылықтайды.

Құрылғының есігі жұмыс кезінде ашылса, құрылғы қыздыруды автоматты түрде 
тоқтатады. Пісіруді жалғастыру үшін есікті жауып, «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» 
түймесін басыңыз.

Жылдам пісіру
Күту режимінде максималды қуатта қыздыруды жылдам бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. Түймешікті әрбір келесі басу пісіру уақытын 30 
секундқа арттырады (ең көп уақыт – 95 минут).

Пісіру және жібіту кезінде пісіру уақытын ұлғайту үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Күту режимінде пісіру уақытын теру арқылы реттеуге болады.

Уақытты орнату режиміне өту үшін тұтқаны сағат тіліне қарсы бұраңыз. Әрі қарай, 
тұтқаны айналдыру арқылы құрылғының жұмыс уақытын реттеңіз («Құрылғыны 
пайдалану» 3-тармағына ұқсас). Параметрлер аяқталғаннан кейін қыздыру процесін 
бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. Қуат 100%-ға 
орнатылады.

Бағдарламаны автоматты түрде орындау және салмақ бойынша жібіту 
режимдерінде «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы әзірлеу 
уақытын арттыру мүмкін емес.

Салмақ режимі бойынша жібіту
1. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін басыңыз, дисплейде «dEF1» пайда болады.

2. Өнім салмағын 100 г пен 2 кг аралығында орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

Тұтқаны сағат тілімен бұрған кезде салмақ мәні артады, ал сағат тіліне қарсы бұрғанда 
ол азаяды.

3. Жібіту процесін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы бастаңыз.

Жібіту уақыты өнімнің салмағына қарай автоматты түрде орнатылады.

Уақытты жібіту режимі
1. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін екі рет басыңыз, дисплейде «dEF2» пайда болады.
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2. Жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз («Құрылғыны пайдалану» бөлімінің 
3-тармағына ұқсас).
3. Жібіту процесін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы бастаңыз. 
Жібіту кезінде сіз жұмыс уақытын реттей алмайсыз және қуат автоматты түрде 30%-ға 
орнатылады.

Қадамдық дайындық
Бұл функцияны пайдалана отырып, екі жұмыс режиміне дейін дәйекті орындалуын конфигу-
рациялауға болады (мысалы, жібіту, содан кейін пісіру). Ол үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспай, сәйкес бөлімдегі нұсқауларды орындай отырып, бірінші 
таңдалған кезеңді орнатыңыз. Екінші кезеңді дәл осылай конфигурациялаңыз, бастау үшін 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз, құрылғы көрсетілген режимдерді 
орындауды бастайды. Пісірудің екінші кезеңіне өткенде құрылғы дыбыстық сигнал береді.

Автоматты пісіру бағдарламасын қадамдардың бірі ретінде таңдау мүмкін емес.
Мына қадамдарды орындаңыз:
1) «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін екі рет басыңыз, дисплейде «dEF2» пайда болады.
2) Қажетті жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
3) «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз.
4) Қажетті қуатты орнату үшін реттегішті бұраңыз.
5) Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
6) Қажетті жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
7) Пісіруді бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Автоматты пісіру бағдарламалары
1. Күту режимінде тұтқаны сағат тілімен бұраңыз, дисплейде бағдарлама нөмірі «A-1» пайда 
болады. Содан кейін төмендегі кестеге сәйкес автоматты бағдарламаны таңдау үшін тұтқаны 
бұраңыз. Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
2. Өнімнің салмағын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
3. «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы пісіру процесін бастаңыз.
4. Аяқтаған кезде дыбыстық сигнал естіледі.



Құрылғы құрылымы (А1 сурет, 4 бет)

1. Есік

2. Қарау терезесі

3. Қысқыштарды құлыптау

4. Ішкі камера

5. Айналу механизмі

6. Шыны ыдыс

7. Роликті сақина

8. Дисплей

9. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесі – салмақ/уақыт бойынша жібіту режимін орнату

10. «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесі – қуатты реттеу

11. «СТОП/СБРОС» түймесі – әрекетті тоқтату, параметрлерді қалпына келтіру

12. «ЧАСЫ» түймесі – сағатты орнату / кешіктіріп бастау

13. «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесі – іске қосыңыз, уақытты 30 секундтық 
қадаммен реттеңіз, енгізілген параметрлерді растаңыз

14. Айналмалы басқару

15. Қуат сымы

16. Есікті ашу тұтқасы

I. АЛҒАШҚЫ ҚОСАР АЛДЫНДА
Өнімді және оның керек-жарақтарын қораптан абайлап алыңыз. Барлық орауыш 
материалдар мен жарнамалық жапсырмаларды алып тастаңыз. Корпустағы ескертетін 
жапсырма, жапсырма-көрсеткіш (бар болса) жәнеұйымның сериялық нөмірі бар 

кестешені орнында міндетті түрде сақтаңыз! Тасымалдау немесе төмен температуралар-
да сақтаған соң аспапты қосаралдында кем дегенде 2 сағатқа бөлме температурасында 
ұстау керек. Құрылғы корпусын дымқыл шүберекпен сүртіңіз. Алынбалы бөлшектерді 
жылы сумен жуыңыз, қуат көзіне қоспас бұрын құрылғының барлық элементтерін 
жақсылап құрғатыңыз. Қосар алдында құрылғының сыртқы және көрінетін ішкі 
бөліктерінде зақымданбаған, чиптелмеген немесе басқа ақаулар жоқ екеніне көз 
жеткізіңіз. Құрылғыны жинап, оны A2 диаграммасындағы ұсыныстарға сәйкес тегіс, 
қатты, құрғақ, көлденең бетке орнатыңыз (5 бет). Микротолқынды пештің аяқтарын 
алмаңыз.

II. АСПАПТЫ ПАЙДАЛАНУ
Жалпы ұсыныстар

Пісіру немесе қыздыру кезінде шыны ыдыс пен роликті сақинаны пайдалануды 
ұмытпаңыз.

• Тамақты тек шыны ыдысқа салыңыз. Шыны ыдыстың немесе сақинаның бөгде 
заттармен бітелмегеніне көз жеткізіңіз.

• Тағамды пісіруді немесе қыздыруды бастағанда, ең аз әзірлеу уақытын орнатыңыз, 
қажет болса, оны біртіндеп арттырыңыз.

• Микротолқынды пештің шкафына тағам қалдықтарының шашырауын болдырмау үшін 
тағамды жабыңыз.

• Пісіру кезінде тағамды бұраңыз және араластырыңыз, себебі тағам ортасына қараған-
да шеттері тезірек қызады. Пісіруді жылдамдату үшін үлкен тағамдарды бірнеше 
бөлікке кесіңіз. Тағамды ыдысқа бір қабат етіп, үлкен бөліктерді жиектеріне, ал 
кішкене бөліктерді ортаға салыңыз.

• Балаларға арналған бөтелкелер мен балалар тағамы банкаларының ішіндегісін 
араластырыңыз. Күйіп қалмас үшін тамақтандыру алдында формуланың температура-
сын тексеріңіз!

• Қабықтары немесе қалың қабығы бар тағамдарды (мысалы, жұмыртқа, картоп, алма, 
шұжық, тұтас цуккини, бауыр) микротолқынды пешке қоймаңыз, себебі олар қыздыру 
аяқталғаннан кейін де жарылуы мүмкін. Мұндай өнімдерді пісірер алдында тесіп өту 
керек.

• Ыстық тағамдарды ұстаған кезде абай болыңыз. Ыдыстарды қыздырғаннан кейін 
микротолқынды пештен алу үшін пеш қолғаптарын пайдаланыңыз.

• Микротолқынды пештің саңылаулары ештеңемен бітеліп қалмағанына көз жеткізіңіз. 
Әйтпесе, құрылғы қызып кетуі және істен шығуы мүмкін. Қысқа тұйықталуды болдыр-
мау үшін желдету саңылауларына судың түсуіне жол бермеу үшін абай болыңыз.

Микротолқынды пештерде қолдануға жарамды материалдар
НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ! Микротолқынды пеште тағамды пісіруге және қыздыруға 
арналған ыдыстарды ғана пайдаланыңыз.

Ағымдағы уақытты орнату
1. Микротолқынды пешті электр розеткасына қосыңыз. Құрылғы дыбыстық сигнал 
береді және дисплейде 0:00 көрсетіледі.

2. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, дисплейдегі сағат мәні жыпылықтай бастайды. 0 мен 23 
аралығындағы сағат мәнін орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

3. «ЧАСЫ» түймесін қайтадан басыңыз, дисплейдегі минуттық мән жыпылықтай 
бастайды. Минуттарды 0-ден 59-ға дейін орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

4. Енгізілген параметрлерді растау үшін «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейдегі қос 
нүкте жыпылықтайды.

Енгізілген параметрлерден бас тарту үшін «СТОП/СБРОС» түймесін басыңыз.

Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде орнатылған уақытты көру үшін «ЧАСЫ» түймесін 
басыңыз: дисплейде ағымдағы уақыт 3 секунд жыпылықтайды, содан кейін дисплей 
пісіру уақытын көрсетуге оралады.

Ескертпе: 1) Егер сағатты орнатпасаңыз, пеш қосылғаннан кейін жұмыс істемейді.

2) Егер сағатты орнату кезінде бір минут ішінде ешқандай әрекет жасамасаңыз, пеш 
автоматты түрде алдыңғы күйіне оралады.

III. ҚҰРАЛДЫ ПАЙДАЛАНУ
1. Есікті ашыңыз, тағамды микротолқынды пешке салыңыз, есікті мықтап жабыңыз.

2. Қажет болса, құрылғының қуатын өзгертуге болады. Қуатты реттеу режиміне ауысу 
үшін «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз. Әрі қарай, «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕ-
ВА» түймесін басу немесе тұтқаны айналдыру арқылы қуат деңгейін реттеңіз.

Ауыстыру мәндері шеңберде орын алады:

Көрсеткіш 
мән

P100

P80

P50

P30

P10

Қуат 
деңгейі

100 %

80 %

50 %

30 %

10 %

Қолдану бойынша ұсыныстар

Сұйықтықтарды қайнату, көкөністерді, жемістерді, 
жармаларды, макарон өнімдерін пісіру

Құс етін, ет, нан пісіру, сүтті жылыту

Кәстрөлдерде тамақ пісіру, кәстрөлдерді, шоколадты 
кремді, жұмыртқа және ірімшік тағамдарын, балықты 
дайындау

Еттің кішкене бөліктерін, сорпаларды пісіру, сары май 
мен кілегей ірімшігін жұмсарту, жібіту

Ыстық тағамдардың температурасын сақтау, баяу отта 
пісіру

3. Енгізілген өзгертулерді растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін 
басыңыз және пісіру уақытын орнатуға өтіңіз.

4. Пісіру уақытын 5 секунд пен 95 минут аралығында орнату үшін тұтқаны бұраңыз. 
Басқару тетігін сағат тіліне қарсы бұру арқылы пісіру уақыты максималды мәннен ең 
төменгі мәнге дейін азаяды. Сағат тілімен айналдырғанда, орнату қадамдарымен 
арттырыңыз:

• 0-ден 1 минутқа дейін – 5 с

• 1-ден 5 минутқа дейін – 10 с

• 5-тен 10 минутқа дейін – 30 с

• 10 минуттан 30 минутқа дейін – 1 мин

• 30-дан 95 минутқа дейін – 5 мин

Бір минут ішінде әрекет болмаса, құрылғы күту режиміне өтеді және параметрлер 
қалпына келтіріледі.

5. Қыздыру процесін бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде орнатылған қуатты көру үшін «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕ-
ВА» түймесін басыңыз: қуат мәні дисплейде 3 секунд бойы жыпылықтайды.

Құрылғының есігі жұмыс кезінде ашылса, құрылғы қыздыруды автоматты түрде 
тоқтатады. Пісіруді жалғастыру үшін есікті жауып, «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» 
түймесін басыңыз.

Жылдам пісіру
Күту режимінде максималды қуатта қыздыруды жылдам бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. Түймешікті әрбір келесі басу пісіру уақытын 30 
секундқа арттырады (ең көп уақыт – 95 минут).

Пісіру және жібіту кезінде пісіру уақытын ұлғайту үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Күту режимінде пісіру уақытын теру арқылы реттеуге болады.

Уақытты орнату режиміне өту үшін тұтқаны сағат тіліне қарсы бұраңыз. Әрі қарай, 
тұтқаны айналдыру арқылы құрылғының жұмыс уақытын реттеңіз («Құрылғыны 
пайдалану» 3-тармағына ұқсас). Параметрлер аяқталғаннан кейін қыздыру процесін 
бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. Қуат 100%-ға 
орнатылады.

Бағдарламаны автоматты түрде орындау және салмақ бойынша жібіту 
режимдерінде «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы әзірлеу 
уақытын арттыру мүмкін емес.

Салмақ режимі бойынша жібіту
1. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін басыңыз, дисплейде «dEF1» пайда болады.

2. Өнім салмағын 100 г пен 2 кг аралығында орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

Тұтқаны сағат тілімен бұрған кезде салмақ мәні артады, ал сағат тіліне қарсы бұрғанда 
ол азаяды.

3. Жібіту процесін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы бастаңыз.

Жібіту уақыты өнімнің салмағына қарай автоматты түрде орнатылады.

Уақытты жібіту режимі
1. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін екі рет басыңыз, дисплейде «dEF2» пайда болады.
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2. Жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз («Құрылғыны пайдалану» бөлімінің 
3-тармағына ұқсас).
3. Жібіту процесін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы бастаңыз. 
Жібіту кезінде сіз жұмыс уақытын реттей алмайсыз және қуат автоматты түрде 30%-ға 
орнатылады.

Қадамдық дайындық
Бұл функцияны пайдалана отырып, екі жұмыс режиміне дейін дәйекті орындалуын конфигу-
рациялауға болады (мысалы, жібіту, содан кейін пісіру). Ол үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспай, сәйкес бөлімдегі нұсқауларды орындай отырып, бірінші 
таңдалған кезеңді орнатыңыз. Екінші кезеңді дәл осылай конфигурациялаңыз, бастау үшін 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз, құрылғы көрсетілген режимдерді 
орындауды бастайды. Пісірудің екінші кезеңіне өткенде құрылғы дыбыстық сигнал береді.

Автоматты пісіру бағдарламасын қадамдардың бірі ретінде таңдау мүмкін емес.
Мына қадамдарды орындаңыз:
1) «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін екі рет басыңыз, дисплейде «dEF2» пайда болады.
2) Қажетті жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
3) «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз.
4) Қажетті қуатты орнату үшін реттегішті бұраңыз.
5) Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
6) Қажетті жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
7) Пісіруді бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Автоматты пісіру бағдарламалары
1. Күту режимінде тұтқаны сағат тілімен бұраңыз, дисплейде бағдарлама нөмірі «A-1» пайда 
болады. Содан кейін төмендегі кестеге сәйкес автоматты бағдарламаны таңдау үшін тұтқаны 
бұраңыз. Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
2. Өнімнің салмағын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
3. «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы пісіру процесін бастаңыз.
4. Аяқтаған кезде дыбыстық сигнал естіледі.



3. Енгізілген өзгертулерді растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін 
басыңыз және пісіру уақытын орнатуға өтіңіз.

4. Пісіру уақытын 5 секунд пен 95 минут аралығында орнату үшін тұтқаны бұраңыз. 
Басқару тетігін сағат тіліне қарсы бұру арқылы пісіру уақыты максималды мәннен ең 
төменгі мәнге дейін азаяды. Сағат тілімен айналдырғанда, орнату қадамдарымен 
арттырыңыз:

• 0-ден 1 минутқа дейін – 5 с

• 1-ден 5 минутқа дейін – 10 с

• 5-тен 10 минутқа дейін – 30 с

• 10 минуттан 30 минутқа дейін – 1 мин

• 30-дан 95 минутқа дейін – 5 мин

Бір минут ішінде әрекет болмаса, құрылғы күту режиміне өтеді және параметрлер 
қалпына келтіріледі.

5. Қыздыру процесін бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде орнатылған қуатты көру үшін «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕ-
ВА» түймесін басыңыз: қуат мәні дисплейде 3 секунд бойы жыпылықтайды.

Құрылғының есігі жұмыс кезінде ашылса, құрылғы қыздыруды автоматты түрде 
тоқтатады. Пісіруді жалғастыру үшін есікті жауып, «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» 
түймесін басыңыз.

Жылдам пісіру
Күту режимінде максималды қуатта қыздыруды жылдам бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. Түймешікті әрбір келесі басу пісіру уақытын 30 
секундқа арттырады (ең көп уақыт – 95 минут).

Пісіру және жібіту кезінде пісіру уақытын ұлғайту үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Күту режимінде пісіру уақытын теру арқылы реттеуге болады.

Уақытты орнату режиміне өту үшін тұтқаны сағат тіліне қарсы бұраңыз. Әрі қарай, 
тұтқаны айналдыру арқылы құрылғының жұмыс уақытын реттеңіз («Құрылғыны 
пайдалану» 3-тармағына ұқсас). Параметрлер аяқталғаннан кейін қыздыру процесін 
бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. Қуат 100%-ға 
орнатылады.

Бағдарламаны автоматты түрде орындау және салмақ бойынша жібіту 
режимдерінде «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы әзірлеу 
уақытын арттыру мүмкін емес.

Салмақ режимі бойынша жібіту
1. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін басыңыз, дисплейде «dEF1» пайда болады.

2. Өнім салмағын 100 г пен 2 кг аралығында орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

Тұтқаны сағат тілімен бұрған кезде салмақ мәні артады, ал сағат тіліне қарсы бұрғанда 
ол азаяды.

3. Жібіту процесін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы бастаңыз.

Жібіту уақыты өнімнің салмағына қарай автоматты түрде орнатылады.

Уақытты жібіту режимі
1. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін екі рет басыңыз, дисплейде «dEF2» пайда болады.

2. Жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз («Құрылғыны пайдалану» бөлімінің 
3-тармағына ұқсас).
3. Жібіту процесін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы бастаңыз. 
Жібіту кезінде сіз жұмыс уақытын реттей алмайсыз және қуат автоматты түрде 30%-ға 
орнатылады.

Қадамдық дайындық
Бұл функцияны пайдалана отырып, екі жұмыс режиміне дейін дәйекті орындалуын конфигу-
рациялауға болады (мысалы, жібіту, содан кейін пісіру). Ол үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспай, сәйкес бөлімдегі нұсқауларды орындай отырып, бірінші 
таңдалған кезеңді орнатыңыз. Екінші кезеңді дәл осылай конфигурациялаңыз, бастау үшін 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз, құрылғы көрсетілген режимдерді 
орындауды бастайды. Пісірудің екінші кезеңіне өткенде құрылғы дыбыстық сигнал береді.

Автоматты пісіру бағдарламасын қадамдардың бірі ретінде таңдау мүмкін емес.
Мына қадамдарды орындаңыз:
1) «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін екі рет басыңыз, дисплейде «dEF2» пайда болады.
2) Қажетті жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
3) «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз.
4) Қажетті қуатты орнату үшін реттегішті бұраңыз.
5) Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
6) Қажетті жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
7) Пісіруді бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Автоматты пісіру бағдарламалары
1. Күту режимінде тұтқаны сағат тілімен бұраңыз, дисплейде бағдарлама нөмірі «A-1» пайда 
болады. Содан кейін төмендегі кестеге сәйкес автоматты бағдарламаны таңдау үшін тұтқаны 
бұраңыз. Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
2. Өнімнің салмағын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
3. «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы пісіру процесін бастаңыз.
4. Аяқтаған кезде дыбыстық сигнал естіледі.

Бағдарлама 
нөмірі

Бағдарлама Салмағы Көрсеткіш
көрсету

Қуат

А-1 Жылыту 200 г 200 100 %

400 г 400

600 г 600

А-2 Көкөністер 200 г 200 100 %

300 г 300

400 г 400

А-3 Балық 250 г 250 80 %

350 г 350

450 г 450

А-4 Ет 250 г 250 100 %

350 г 350

450 г 450

А-5 Қою 50 г (салқын 
сумен 450 г)

50 80 %

100 г (салқын 
сумен 800 г)

100

А-6 Ақтүйнек 200 г 200 100 %

400 г 400

600 г 600

А-7 Пицца 200 г 200 100 %

400 г 400

А-8 Сорпа 200 г 200 80 %

400 г 400

Автоматты бағдарламалар кезінде қуатты және жұмыс уақытын реттей алмайсыз.

Кешіктіріп бастау
Кешіктіріп бастау функциясын пайдаланып, құрылғы орнатылған режимді орындай 
бастайтын уақытты орнатуға болады.

1. Кешіктіріп бастау функциясын пайдалану үшін алдымен сағатты орнатыңыз 
(«Ағымдағы уақытты орнату» тарауын қараңыз).

2. Қажетті бағдарламаны енгізіңіз. Ең көбі екі пісіру кезеңін конфигурациялауға болады. 
Жібіту режимі үшін кешіктіріп бастау функциясын пайдалану ұсынылмайды.

а) «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз.

б) Қажетті қуатты орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

в) Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

г) Қалаған пісіру уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

Осыдан кейін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспай, келесі қадамдарды 
орындаңыз:

3. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейде сағат мәні жыпылықтайды.

4. 0-ден 23-ке дейінгі диапазондағы сағаттарды орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

5. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейде минуттар жыпылықтайды.

6. 0-ден 59-ға дейінгі аралықтағы минуттарды орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

7. Параметрді аяқтау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. 
Дисплейде қос нүкте жыпылықтайды. Орнатылған уақытқа жеткенде екі рет дыбыстық 
сигнал естіледі де, пісіру басталады.

Басқару тақтасын құлыптау
Қосымша қауіпсіздік үшін құрылғыда түймелердің байқаусызда басылуын болдырмай-
тын басқару тақтасын құлыптау мүмкіндігі бар.

Күту режимінде басқару тақтасының құлпын белсендіру үшін «СТОП/СБРОС» түймесін 3 
секунд басып тұрыңыз. Құрылғы ұзақ дыбыстық сигнал шығарады және дисплейде пайда 
болады        .

Құлыптауды өшіру үшін «СТОП/СБРОС»түймесін дыбыстық сигнал шыққанша қайта 3 
секунд басып тұрыңыз.

Көру режимі
Пеш жұмыс істеп тұрғанда, сізді қызықтыратын жұмыс параметрлерін көруге болады.

Пісіру режимінде «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз, сонда дисплейде 3 
секунд бойы ағымдағы қуат көрсетіледі.
Бағдарламаны автоматты орындау режимінде «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, сонда 
дисплейде 3 секундқа кешіктірілген басталу уақыты көрсетіледі. Содан кейін пеш 
ағымдағы уақытты көрсетуге оралады.
Пісіру режимінде «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, сонда дисплейде ағымдағы уақыт 3 секунд 
көрсетіледі.

ПЕШТІ ЖҰМЫС ТУРАЛЫ БАСҚА ЕСКЕРТПЕЛЕР
Жұмыстың басында тұтқаны бұрсаңыз, дыбыстық сигнал естіледі.
Тағам пісіру кезінде есік ашылған болса, оны жабыңыз және пісіруді жалғастыру үшін 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
Бағдарлама параметрлерін орындағаннан кейін бір минут ішінде «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспасаңыз, параметрлер сақталмайды және дисплейде 
ағымдағы уақыт көрсетіледі.
Егер қандай да бір түйме жұмыс істемесе, сіз мұны дыбыстық сигналдың жоқтығынан 
білесіз.
Пісіру аяқталған кезде дыбыстық сигнал 5 рет естіледі.

IV. АСПАПТЫ КҮТУ
Аспапты тазалар алдында оның электр желісінен өшіріліп, толық суығанына көз 
жеткізіңіз.

Құрылғыны ағын судың астына қоюға немесе суға батыруға БОЛМАЙДЫ.

Құрылғыны тазалау кезінде дөрекі маталарды немесе губкаларды, абразивті 
пасталарды ҚОЛДАНБАҢЫЗ. Сондай-ақ кез келген химиялық агрессивті немесе 
тағаммен жанасатын заттармен пайдалану ұсынылмайтын басқа заттарды 
қолдануға болмайды.

Құралды жүйелі түрде тазалап, тамақ қалдықтарын алып тастаңыз.

Құрылғыны дер кезінде тазаламау бетінің зақымдалуына, қызмет ету мерзімінің 
қысқаруына және қауіпті пайдалануға әкелуі мүмкін.

Құрылғы корпусын дымқыл шүберекпен сүртіңіз. Ішкі камера мен есік тығыздағыштарын 
жұмсақ шүберекпен және абразивті емес жуғыш заттармен тазалаңыз.

Желдету саңылауларына немесе құрылғы корпусына сұйықтықтың түсуіне жол 
бермеңіз!

Роликті сақина мен шыны ыдысты жылы сумен және жұмсақ жуғыш затпен жуыңыз.
Құрылғының ішкі камерасын тазалау және жағымсыз иістерді кетіру үшін:
1. Сәйкес контейнерге 300 мл су құйып, жарты лимон шырынын қосыңыз.
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2. Контейнерді микротолқынды пешке салыңыз, максималды қуатты орнатыңыз және 5 
минут пісіру уақытын орнатыңыз.
3. Аяқтағаннан кейін құрылғының ішін мұқият сүртіңіз.

Сақтау және тасымалдау
Сақтау және қайта пайдаланудың алдында құралдың барлық бөліктерін тазалап, түгел 
құрғатыңыз. Құрылғыны жылыту құрылғылары мен тікелей күн сәулесінен алыс, құрғақ, 
желдетілетін жерде сақтаңыз.
Тасымалдау және сақтау кезінде құралдың зақымдануына және/ немесе ораманың 
бүтіндігіне әкелуі мүмкін құралды механикалық әсерлерге ұшарытуға тыйым салынады. 
Құрылғының қаптамасын судан және басқа сұйықтықтардан қорғаңыз.

V. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ОРТАЛЫҒЫНА ХАБАРЛАС БҰРЫН



3. Енгізілген өзгертулерді растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін 
басыңыз және пісіру уақытын орнатуға өтіңіз.

4. Пісіру уақытын 5 секунд пен 95 минут аралығында орнату үшін тұтқаны бұраңыз. 
Басқару тетігін сағат тіліне қарсы бұру арқылы пісіру уақыты максималды мәннен ең 
төменгі мәнге дейін азаяды. Сағат тілімен айналдырғанда, орнату қадамдарымен 
арттырыңыз:

• 0-ден 1 минутқа дейін – 5 с

• 1-ден 5 минутқа дейін – 10 с

• 5-тен 10 минутқа дейін – 30 с

• 10 минуттан 30 минутқа дейін – 1 мин

• 30-дан 95 минутқа дейін – 5 мин

Бір минут ішінде әрекет болмаса, құрылғы күту режиміне өтеді және параметрлер 
қалпына келтіріледі.

5. Қыздыру процесін бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде орнатылған қуатты көру үшін «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕ-
ВА» түймесін басыңыз: қуат мәні дисплейде 3 секунд бойы жыпылықтайды.

Құрылғының есігі жұмыс кезінде ашылса, құрылғы қыздыруды автоматты түрде 
тоқтатады. Пісіруді жалғастыру үшін есікті жауып, «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» 
түймесін басыңыз.

Жылдам пісіру
Күту режимінде максималды қуатта қыздыруды жылдам бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. Түймешікті әрбір келесі басу пісіру уақытын 30 
секундқа арттырады (ең көп уақыт – 95 минут).

Пісіру және жібіту кезінде пісіру уақытын ұлғайту үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Күту режимінде пісіру уақытын теру арқылы реттеуге болады.

Уақытты орнату режиміне өту үшін тұтқаны сағат тіліне қарсы бұраңыз. Әрі қарай, 
тұтқаны айналдыру арқылы құрылғының жұмыс уақытын реттеңіз («Құрылғыны 
пайдалану» 3-тармағына ұқсас). Параметрлер аяқталғаннан кейін қыздыру процесін 
бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. Қуат 100%-ға 
орнатылады.

Бағдарламаны автоматты түрде орындау және салмақ бойынша жібіту 
режимдерінде «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы әзірлеу 
уақытын арттыру мүмкін емес.

Салмақ режимі бойынша жібіту
1. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін басыңыз, дисплейде «dEF1» пайда болады.

2. Өнім салмағын 100 г пен 2 кг аралығында орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

Тұтқаны сағат тілімен бұрған кезде салмақ мәні артады, ал сағат тіліне қарсы бұрғанда 
ол азаяды.

3. Жібіту процесін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы бастаңыз.

Жібіту уақыты өнімнің салмағына қарай автоматты түрде орнатылады.

Уақытты жібіту режимі
1. «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін екі рет басыңыз, дисплейде «dEF2» пайда болады.

2. Жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз («Құрылғыны пайдалану» бөлімінің 
3-тармағына ұқсас).
3. Жібіту процесін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы бастаңыз. 
Жібіту кезінде сіз жұмыс уақытын реттей алмайсыз және қуат автоматты түрде 30%-ға 
орнатылады.

Қадамдық дайындық
Бұл функцияны пайдалана отырып, екі жұмыс режиміне дейін дәйекті орындалуын конфигу-
рациялауға болады (мысалы, жібіту, содан кейін пісіру). Ол үшін «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспай, сәйкес бөлімдегі нұсқауларды орындай отырып, бірінші 
таңдалған кезеңді орнатыңыз. Екінші кезеңді дәл осылай конфигурациялаңыз, бастау үшін 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз, құрылғы көрсетілген режимдерді 
орындауды бастайды. Пісірудің екінші кезеңіне өткенде құрылғы дыбыстық сигнал береді.

Автоматты пісіру бағдарламасын қадамдардың бірі ретінде таңдау мүмкін емес.
Мына қадамдарды орындаңыз:
1) «ВЕС/ВРЕМЯ РАЗМОРОЗКИ» түймесін екі рет басыңыз, дисплейде «dEF2» пайда болады.
2) Қажетті жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
3) «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз.
4) Қажетті қуатты орнату үшін реттегішті бұраңыз.
5) Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
6) Қажетті жібіту уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
7) Пісіруді бастау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

Автоматты пісіру бағдарламалары
1. Күту режимінде тұтқаны сағат тілімен бұраңыз, дисплейде бағдарлама нөмірі «A-1» пайда 
болады. Содан кейін төмендегі кестеге сәйкес автоматты бағдарламаны таңдау үшін тұтқаны 
бұраңыз. Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
2. Өнімнің салмағын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.
3. «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басу арқылы пісіру процесін бастаңыз.
4. Аяқтаған кезде дыбыстық сигнал естіледі.

Автоматты бағдарламалар кезінде қуатты және жұмыс уақытын реттей алмайсыз.

Кешіктіріп бастау
Кешіктіріп бастау функциясын пайдаланып, құрылғы орнатылған режимді орындай 
бастайтын уақытты орнатуға болады.

1. Кешіктіріп бастау функциясын пайдалану үшін алдымен сағатты орнатыңыз 
(«Ағымдағы уақытты орнату» тарауын қараңыз).

2. Қажетті бағдарламаны енгізіңіз. Ең көбі екі пісіру кезеңін конфигурациялауға болады. 
Жібіту режимі үшін кешіктіріп бастау функциясын пайдалану ұсынылмайды.

а) «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз.

б) Қажетті қуатты орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

в) Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

г) Қалаған пісіру уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

Осыдан кейін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспай, келесі қадамдарды 
орындаңыз:

3. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейде сағат мәні жыпылықтайды.

4. 0-ден 23-ке дейінгі диапазондағы сағаттарды орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

5. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейде минуттар жыпылықтайды.

6. 0-ден 59-ға дейінгі аралықтағы минуттарды орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

7. Параметрді аяқтау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. 
Дисплейде қос нүкте жыпылықтайды. Орнатылған уақытқа жеткенде екі рет дыбыстық 
сигнал естіледі де, пісіру басталады.

Басқару тақтасын құлыптау
Қосымша қауіпсіздік үшін құрылғыда түймелердің байқаусызда басылуын болдырмай-
тын басқару тақтасын құлыптау мүмкіндігі бар.

Күту режимінде басқару тақтасының құлпын белсендіру үшін «СТОП/СБРОС» түймесін 3 
секунд басып тұрыңыз. Құрылғы ұзақ дыбыстық сигнал шығарады және дисплейде пайда 
болады        .

Құлыптауды өшіру үшін «СТОП/СБРОС»түймесін дыбыстық сигнал шыққанша қайта 3 
секунд басып тұрыңыз.

Көру режимі
Пеш жұмыс істеп тұрғанда, сізді қызықтыратын жұмыс параметрлерін көруге болады.

Пісіру режимінде «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз, сонда дисплейде 3 
секунд бойы ағымдағы қуат көрсетіледі.
Бағдарламаны автоматты орындау режимінде «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, сонда 
дисплейде 3 секундқа кешіктірілген басталу уақыты көрсетіледі. Содан кейін пеш 
ағымдағы уақытты көрсетуге оралады.
Пісіру режимінде «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, сонда дисплейде ағымдағы уақыт 3 секунд 
көрсетіледі.

ПЕШТІ ЖҰМЫС ТУРАЛЫ БАСҚА ЕСКЕРТПЕЛЕР
Жұмыстың басында тұтқаны бұрсаңыз, дыбыстық сигнал естіледі.
Тағам пісіру кезінде есік ашылған болса, оны жабыңыз және пісіруді жалғастыру үшін 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
Бағдарлама параметрлерін орындағаннан кейін бір минут ішінде «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспасаңыз, параметрлер сақталмайды және дисплейде 
ағымдағы уақыт көрсетіледі.
Егер қандай да бір түйме жұмыс істемесе, сіз мұны дыбыстық сигналдың жоқтығынан 
білесіз.
Пісіру аяқталған кезде дыбыстық сигнал 5 рет естіледі.

IV. АСПАПТЫ КҮТУ
Аспапты тазалар алдында оның электр желісінен өшіріліп, толық суығанына көз 
жеткізіңіз.

Құрылғыны ағын судың астына қоюға немесе суға батыруға БОЛМАЙДЫ.

Құрылғыны тазалау кезінде дөрекі маталарды немесе губкаларды, абразивті 
пасталарды ҚОЛДАНБАҢЫЗ. Сондай-ақ кез келген химиялық агрессивті немесе 
тағаммен жанасатын заттармен пайдалану ұсынылмайтын басқа заттарды 
қолдануға болмайды.

Құралды жүйелі түрде тазалап, тамақ қалдықтарын алып тастаңыз.

Құрылғыны дер кезінде тазаламау бетінің зақымдалуына, қызмет ету мерзімінің 
қысқаруына және қауіпті пайдалануға әкелуі мүмкін.

Құрылғы корпусын дымқыл шүберекпен сүртіңіз. Ішкі камера мен есік тығыздағыштарын 
жұмсақ шүберекпен және абразивті емес жуғыш заттармен тазалаңыз.

Желдету саңылауларына немесе құрылғы корпусына сұйықтықтың түсуіне жол 
бермеңіз!

Роликті сақина мен шыны ыдысты жылы сумен және жұмсақ жуғыш затпен жуыңыз.
Құрылғының ішкі камерасын тазалау және жағымсыз иістерді кетіру үшін:
1. Сәйкес контейнерге 300 мл су құйып, жарты лимон шырынын қосыңыз.
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2. Контейнерді микротолқынды пешке салыңыз, максималды қуатты орнатыңыз және 5 
минут пісіру уақытын орнатыңыз.
3. Аяқтағаннан кейін құрылғының ішін мұқият сүртіңіз.

Сақтау және тасымалдау
Сақтау және қайта пайдаланудың алдында құралдың барлық бөліктерін тазалап, түгел 
құрғатыңыз. Құрылғыны жылыту құрылғылары мен тікелей күн сәулесінен алыс, құрғақ, 
желдетілетін жерде сақтаңыз.
Тасымалдау және сақтау кезінде құралдың зақымдануына және/ немесе ораманың 
бүтіндігіне әкелуі мүмкін құралды механикалық әсерлерге ұшарытуға тыйым салынады. 
Құрылғының қаптамасын судан және басқа сұйықтықтардан қорғаңыз.

V. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ОРТАЛЫҒЫНА ХАБАРЛАС БҰРЫН



Автоматты бағдарламалар кезінде қуатты және жұмыс уақытын реттей алмайсыз.

Кешіктіріп бастау
Кешіктіріп бастау функциясын пайдаланып, құрылғы орнатылған режимді орындай 
бастайтын уақытты орнатуға болады.

1. Кешіктіріп бастау функциясын пайдалану үшін алдымен сағатты орнатыңыз 
(«Ағымдағы уақытты орнату» тарауын қараңыз).

2. Қажетті бағдарламаны енгізіңіз. Ең көбі екі пісіру кезеңін конфигурациялауға болады. 
Жібіту режимі үшін кешіктіріп бастау функциясын пайдалану ұсынылмайды.

а) «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз.

б) Қажетті қуатты орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

в) Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

г) Қалаған пісіру уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

Осыдан кейін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспай, келесі қадамдарды 
орындаңыз:

3. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейде сағат мәні жыпылықтайды.

4. 0-ден 23-ке дейінгі диапазондағы сағаттарды орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

5. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейде минуттар жыпылықтайды.

6. 0-ден 59-ға дейінгі аралықтағы минуттарды орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

7. Параметрді аяқтау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. 
Дисплейде қос нүкте жыпылықтайды. Орнатылған уақытқа жеткенде екі рет дыбыстық 
сигнал естіледі де, пісіру басталады.

Басқару тақтасын құлыптау
Қосымша қауіпсіздік үшін құрылғыда түймелердің байқаусызда басылуын болдырмай-
тын басқару тақтасын құлыптау мүмкіндігі бар.

Күту режимінде басқару тақтасының құлпын белсендіру үшін «СТОП/СБРОС» түймесін 3 
секунд басып тұрыңыз. Құрылғы ұзақ дыбыстық сигнал шығарады және дисплейде пайда 
болады        .

Құлыптауды өшіру үшін «СТОП/СБРОС»түймесін дыбыстық сигнал шыққанша қайта 3 
секунд басып тұрыңыз.

Көру режимі
Пеш жұмыс істеп тұрғанда, сізді қызықтыратын жұмыс параметрлерін көруге болады.

Пісіру режимінде «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз, сонда дисплейде 3 
секунд бойы ағымдағы қуат көрсетіледі.
Бағдарламаны автоматты орындау режимінде «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, сонда 
дисплейде 3 секундқа кешіктірілген басталу уақыты көрсетіледі. Содан кейін пеш 
ағымдағы уақытты көрсетуге оралады.
Пісіру режимінде «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, сонда дисплейде ағымдағы уақыт 3 секунд 
көрсетіледі.

ПЕШТІ ЖҰМЫС ТУРАЛЫ БАСҚА ЕСКЕРТПЕЛЕР
Жұмыстың басында тұтқаны бұрсаңыз, дыбыстық сигнал естіледі.
Тағам пісіру кезінде есік ашылған болса, оны жабыңыз және пісіруді жалғастыру үшін 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
Бағдарлама параметрлерін орындағаннан кейін бір минут ішінде «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспасаңыз, параметрлер сақталмайды және дисплейде 
ағымдағы уақыт көрсетіледі.
Егер қандай да бір түйме жұмыс істемесе, сіз мұны дыбыстық сигналдың жоқтығынан 
білесіз.
Пісіру аяқталған кезде дыбыстық сигнал 5 рет естіледі.

IV. АСПАПТЫ КҮТУ
Аспапты тазалар алдында оның электр желісінен өшіріліп, толық суығанына көз 
жеткізіңіз.

Құрылғыны ағын судың астына қоюға немесе суға батыруға БОЛМАЙДЫ.

Құрылғыны тазалау кезінде дөрекі маталарды немесе губкаларды, абразивті 
пасталарды ҚОЛДАНБАҢЫЗ. Сондай-ақ кез келген химиялық агрессивті немесе 
тағаммен жанасатын заттармен пайдалану ұсынылмайтын басқа заттарды 
қолдануға болмайды.

Құралды жүйелі түрде тазалап, тамақ қалдықтарын алып тастаңыз.

Құрылғыны дер кезінде тазаламау бетінің зақымдалуына, қызмет ету мерзімінің 
қысқаруына және қауіпті пайдалануға әкелуі мүмкін.

Құрылғы корпусын дымқыл шүберекпен сүртіңіз. Ішкі камера мен есік тығыздағыштарын 
жұмсақ шүберекпен және абразивті емес жуғыш заттармен тазалаңыз.

Желдету саңылауларына немесе құрылғы корпусына сұйықтықтың түсуіне жол 
бермеңіз!

Роликті сақина мен шыны ыдысты жылы сумен және жұмсақ жуғыш затпен жуыңыз.
Құрылғының ішкі камерасын тазалау және жағымсыз иістерді кетіру үшін:
1. Сәйкес контейнерге 300 мл су құйып, жарты лимон шырынын қосыңыз.

2. Контейнерді микротолқынды пешке салыңыз, максималды қуатты орнатыңыз және 5 
минут пісіру уақытын орнатыңыз.
3. Аяқтағаннан кейін құрылғының ішін мұқият сүртіңіз.

Сақтау және тасымалдау
Сақтау және қайта пайдаланудың алдында құралдың барлық бөліктерін тазалап, түгел 
құрғатыңыз. Құрылғыны жылыту құрылғылары мен тікелей күн сәулесінен алыс, құрғақ, 
желдетілетін жерде сақтаңыз.
Тасымалдау және сақтау кезінде құралдың зақымдануына және/ немесе ораманың 
бүтіндігіне әкелуі мүмкін құралды механикалық әсерлерге ұшарытуға тыйым салынады. 
Құрылғының қаптамасын судан және басқа сұйықтықтардан қорғаңыз.

V. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ОРТАЛЫҒЫНА ХАБАРЛАС БҰРЫН

Құрылғы 
жұмыс 
істемейді.

Құрылғы 
қатты шу 
шығарады.

Электр қоректендіру жоқ Құрылғының жұмыс істейтін 
розеткаға қосылғанына көз 
жеткізіңіз. Электр желісіндегі 
кернеудің болуын тексеріңіз.

Құрылғының есігі 
жабылмаған

Құрылғының есігін мықтап 
жабыңыз. Есікті жабуға кедергі 
келтіретін бөгде заттардың немесе 
тамақ қалдықтарының жоқтығына 
көз жеткізіңіз.

Шыны ыдыс және/немесе 
ролик сақина кірленген.

Құрылғыны «Құрылғы күтімі» 
бөліміне сәйкес тазалаңыз.

Ішкі 
камераның 
жарығы 
күңгірттенді.

Құрылғы төмен қуатта 
жұмыс істейді.

Ақаулық емес

Құрылғының 
жұмысы кезінде 
бөтен иіс пайда 
болды.

Құрылғы жаңа, иіс 
қорғаныс жабынынан 
шығады.

Ақаулық емес. Бірнеше қолданған-
нан кейін иіс жоғалады

Ақау Ықтимал себеп Жою тәсілі

VI. КЕПІЛДІК МІНДЕТТЕМЕЛЕР
Кепілдік талоны қолдану нұсқаулығының соңында орналасқан!
Осы бұйымға сатып алынған сәттен 12 ай мерзіміне кепілдік беріледі. Өндіруші кепілдік 
кезеңі ішінде жөндеу, бөлшектерді ауыстыру немесе бүкіл бұйымды ауыстыру жолымен 
кез келген зауыттық ақауларды жоюға міндеттенеді. Кепілдік тек сатып алу күні 
түпнұсқалық кепілдік талонында дүкен мөрімен және сатушы қолымен расталған 
жағдайда ғана күшіне енеді. Осы кепілдік тек бұйым пайдалану бойынша нсұқаулыққа 
сәйкес қолданылған, жөнделмеген, бұзылмаған және онымен дұрыс жұмыс істемеу 
нәтижесінде зақымданбаған, сонымен қатар бұйымның толық жинағы сақталған 
жағдайда танылады. Осы кепілдік бұйымның табиғи тозуына және шығын материалда-
рына таралмайды (сүзгілер және т. б.). Бұйымның қызмет мерзімі мен кепілдік міндетте-
мелердің жарамдылық мерзімі өндірілген кезден бастап немесе бұйым жасалған 
кезден бастап есептеледі (егер сатылған күнін анықтау мүмкін болмаса). Аспаптың 
өндірілген кезі бұйым корпусындағы сәйкестендіру жапсырмасында орналасқан 
сериялық нөмірден табуға болады. Сериялық нөмір 13 белгіден тұрады. 6-ші және 7-шы 
белгілер айды, 8-ші — құрылғы шыққан жылды білдіреді.

КЕПІЛДІК ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУДІҢ ШАРТТАРЫ 
Осы бағдарлама тауар сатылған күннен 12 ай ішінде кепілдік міндеттемелерді қамтиды 
немесе өндірілген кезден есептеледі (егер сату күнін анықтау мүмкін болмаса). Аспаптың 
өндірілген кезі бұйым корпусындағы сәйкестендіру жапсырмасында орналасқан 
сериялық нөмірден табуға болады. Сериялық нөмір 13 белгіден тұрады. 6-ші және 7-шы 
белгілер айды, 8-ші – құрылғы шыққан жылды білдіреді. Тек клиент кепілдік қызмет 
көрсету шарттарын ұстанғанда ғана мерзімдер қолданылады. Осы кепілдік өнеркәсіптік 
және/немесе коммерциялық мақсатта пайдаланылатын бұйымдарға таралмайды. Сату 
кезінде сатушы кепілдік талонын дұрыс толтыруын, аппараттың сериялық нөмерін, сату 
мерзімін көрсетуін, мөр басуын, сонымен қатар қол қоюын қадағалаңыз. Өнімді, 
жиынтықтылығын, технакалық жағдайын тексеріңіз, кепілдік шартттарымен танысып, қол 
қойыңыз.
Кепілдік талонында көрсетілген деректерге өзгеріс енгізуге, өшіруге немесе қайтадан 
жазуға болмайды. Кепілдік келесіден туындаған зақымдары бар бұйымдарға таралмай-
ды:
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану, дұрыс қоспау, ілеспе нұсқаулықты ұстанбау;
• дұрыс пайдаланбау, ұқыпсыз қолдану немесе жазатайым оқиға себебінен туындаған 

0 0 0 0 0 1 1 2 3 3 3 3 3

Егер мәселені шешу мүмкін болмаса, уәкілетті қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз.
Кепілдіктен кейінгі жөндеуге арналған қосалқы бөлшектерді www.redbt.company 
веб-сайтынан табуға болады.

1 – өндірілген айы (01 – кантар, 02 – аклан… 12 – желтоксан)
2 – өндірілген жылы (1– 2012 ж., 2– 2022 ж. … 0 – 2030 ж.)
3 – улгiнiн сериялык нөмiрi
Өндірушінің белгілеген құралдың қызмет ету мерзімі бұйымды пайдалану қолданыла-
тын техникалық стандарттар және осы нұсқаулыққа сәйкес жүзеге асырылу 
шарттарында сатып алынған күннен бастап 3 жылды құрайды.
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Автоматты бағдарламалар кезінде қуатты және жұмыс уақытын реттей алмайсыз.

Кешіктіріп бастау
Кешіктіріп бастау функциясын пайдаланып, құрылғы орнатылған режимді орындай 
бастайтын уақытты орнатуға болады.

1. Кешіктіріп бастау функциясын пайдалану үшін алдымен сағатты орнатыңыз 
(«Ағымдағы уақытты орнату» тарауын қараңыз).

2. Қажетті бағдарламаны енгізіңіз. Ең көбі екі пісіру кезеңін конфигурациялауға болады. 
Жібіту режимі үшін кешіктіріп бастау функциясын пайдалану ұсынылмайды.

а) «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз.

б) Қажетті қуатты орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

в) Растау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.

г) Қалаған пісіру уақытын орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

Осыдан кейін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспай, келесі қадамдарды 
орындаңыз:

3. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейде сағат мәні жыпылықтайды.

4. 0-ден 23-ке дейінгі диапазондағы сағаттарды орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

5. «ЧАСЫ» түймесін басыңыз. Дисплейде минуттар жыпылықтайды.

6. 0-ден 59-ға дейінгі аралықтағы минуттарды орнату үшін тұтқаны бұраңыз.

7. Параметрді аяқтау үшін «СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз. 
Дисплейде қос нүкте жыпылықтайды. Орнатылған уақытқа жеткенде екі рет дыбыстық 
сигнал естіледі де, пісіру басталады.

Басқару тақтасын құлыптау
Қосымша қауіпсіздік үшін құрылғыда түймелердің байқаусызда басылуын болдырмай-
тын басқару тақтасын құлыптау мүмкіндігі бар.

Күту режимінде басқару тақтасының құлпын белсендіру үшін «СТОП/СБРОС» түймесін 3 
секунд басып тұрыңыз. Құрылғы ұзақ дыбыстық сигнал шығарады және дисплейде пайда 
болады        .

Құлыптауды өшіру үшін «СТОП/СБРОС»түймесін дыбыстық сигнал шыққанша қайта 3 
секунд басып тұрыңыз.

Көру режимі
Пеш жұмыс істеп тұрғанда, сізді қызықтыратын жұмыс параметрлерін көруге болады.

Пісіру режимінде «МОЩНОСТЬ ПОДОГРЕВА» түймесін басыңыз, сонда дисплейде 3 
секунд бойы ағымдағы қуат көрсетіледі.
Бағдарламаны автоматты орындау режимінде «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, сонда 
дисплейде 3 секундқа кешіктірілген басталу уақыты көрсетіледі. Содан кейін пеш 
ағымдағы уақытты көрсетуге оралады.
Пісіру режимінде «ЧАСЫ» түймесін басыңыз, сонда дисплейде ағымдағы уақыт 3 секунд 
көрсетіледі.

ПЕШТІ ЖҰМЫС ТУРАЛЫ БАСҚА ЕСКЕРТПЕЛЕР
Жұмыстың басында тұтқаны бұрсаңыз, дыбыстық сигнал естіледі.
Тағам пісіру кезінде есік ашылған болса, оны жабыңыз және пісіруді жалғастыру үшін 
«СТАРТ / +30 СЕК / ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін басыңыз.
Бағдарлама параметрлерін орындағаннан кейін бір минут ішінде «СТАРТ / +30 СЕК / 
ПОДТВЕРДИТЬ» түймесін баспасаңыз, параметрлер сақталмайды және дисплейде 
ағымдағы уақыт көрсетіледі.
Егер қандай да бір түйме жұмыс істемесе, сіз мұны дыбыстық сигналдың жоқтығынан 
білесіз.
Пісіру аяқталған кезде дыбыстық сигнал 5 рет естіледі.

IV. АСПАПТЫ КҮТУ
Аспапты тазалар алдында оның электр желісінен өшіріліп, толық суығанына көз 
жеткізіңіз.

Құрылғыны ағын судың астына қоюға немесе суға батыруға БОЛМАЙДЫ.

Құрылғыны тазалау кезінде дөрекі маталарды немесе губкаларды, абразивті 
пасталарды ҚОЛДАНБАҢЫЗ. Сондай-ақ кез келген химиялық агрессивті немесе 
тағаммен жанасатын заттармен пайдалану ұсынылмайтын басқа заттарды 
қолдануға болмайды.

Құралды жүйелі түрде тазалап, тамақ қалдықтарын алып тастаңыз.

Құрылғыны дер кезінде тазаламау бетінің зақымдалуына, қызмет ету мерзімінің 
қысқаруына және қауіпті пайдалануға әкелуі мүмкін.

Құрылғы корпусын дымқыл шүберекпен сүртіңіз. Ішкі камера мен есік тығыздағыштарын 
жұмсақ шүберекпен және абразивті емес жуғыш заттармен тазалаңыз.

Желдету саңылауларына немесе құрылғы корпусына сұйықтықтың түсуіне жол 
бермеңіз!

Роликті сақина мен шыны ыдысты жылы сумен және жұмсақ жуғыш затпен жуыңыз.
Құрылғының ішкі камерасын тазалау және жағымсыз иістерді кетіру үшін:
1. Сәйкес контейнерге 300 мл су құйып, жарты лимон шырынын қосыңыз.

2. Контейнерді микротолқынды пешке салыңыз, максималды қуатты орнатыңыз және 5 
минут пісіру уақытын орнатыңыз.
3. Аяқтағаннан кейін құрылғының ішін мұқият сүртіңіз.

Сақтау және тасымалдау
Сақтау және қайта пайдаланудың алдында құралдың барлық бөліктерін тазалап, түгел 
құрғатыңыз. Құрылғыны жылыту құрылғылары мен тікелей күн сәулесінен алыс, құрғақ, 
желдетілетін жерде сақтаңыз.
Тасымалдау және сақтау кезінде құралдың зақымдануына және/ немесе ораманың 
бүтіндігіне әкелуі мүмкін құралды механикалық әсерлерге ұшарытуға тыйым салынады. 
Құрылғының қаптамасын судан және басқа сұйықтықтардан қорғаңыз.

V. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ОРТАЛЫҒЫНА ХАБАРЛАС БҰРЫН

Орам, пайдаланушы нұсқаулығы, сондай-ақ құралдың өзін қалдықтарды қайта 
өңдеу бойынша жергілікті бағдарламаға сәйкес утилизациялау керек. Мұндай 
бұйымдарды қарапайым тұрмыстық қоқыспен бірге лақтырмаңыз.

механикалық, жылулық және басқа зақымдардан;
• тазалап және ауыстырып тұруды талап ететін сүзгілерді, шаң жинағыштарды және 
басқа бөліктер мен аксессуарларды уақытында тазаламаудан;
• ішіне бөгде зат, сұйықтық, жәндіктер, кеміргіштер және т.б. түсуінен;
• электр бауы зақымдануынан;
• осы бұйымды пайдалану ережелерінде көрсетілгенінен басқа кернеумен немесе 
қоректендіретін желінің стандартты параметрлеріне сәйкес келмейтін желіге қосудан;
• бұйым құрылымы өзгерістерін туындатқан біліксіз жөндеуден және басқа араласудан;
• тойтарылмас күш әсерінен (өрт, тасқын, найзағай және басқа);
• бұйымның ыстыққа төзімді емес бөліктеріне жоғары сыртқы температураның 
әсерінен;
• сериялық нөмірі өзгертілген, жойылған немесе анық басылмаған.
Кепілдік нақты тозу мерзімі бар тораптар, механизмдер мен аксессуарларға (шаң 
сорғыш щеткалары, мультипісіргіштердің металл табақтары мен күйікке қарсы 
жабындылары бар пісіруге арналған қалыптар, шырын сыққыштардың торпышақтары, 
пышақтар, қаптаршаң жинағыштар, ауыстырылатын сүзгілер, сусабындар, сұйықтықтар 
және т.б.), сонымен қатар аккумуляторлық қоректену көздеріне және қоректену батарея-
ларына таралмайды.Пайдалану бойынша нұсқаулыққа сәйкес кепілдіктің әрекетіне 
аспапқа кезеңді қызмет көрсету бойынша жұмыстар жатпайды.

Сіздің аймақта сервистік орталықтардың бары туралы ақпаратты сондайақ 
www.redbt.company сайтынан нақтылауға болады. Қазақстан Республикасында 
пайдаланушы қолдау қызметі: тел. +7 777 747 40 44 (Қазақстан Республика 
бойынша телефон соғу тегін).
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
При продаже проследите, чтобы продавец правильно заполнил гарантийный талон, указал серийный номер изделия, дату продажи, поставил свою подпись и печать. 
Проверьте комплектность и техническое состояние изделия, ознакомьтесь с условиями гарантии и поставьте свою подпись. Не допускается вносить изменения, стирать 
или переписывать данные, указанные в гарантийном талоне.
Информацию о наличии сервисных центров в вашем регионе можно уточнить на сайте www.redbt.company. Служба поддержки пользователей в России: тел. 8 (800) 
511-86-19 (звонок по России бесплатный).
Адрес организации, уполномоченной на принятие претензий от покупателей и производящей ремонт и техническое обслуживание изделия (ООО «РЭД»): 127247, г. 
Москва, Дмитровское ш., д. 100, стр. 2, этаж 7, пом. 4738б.
Если вы недовольны качеством сервисного обслуживания (установленные требованиями Закона о защите прав потребителей сроки на устранение неисправностей по 
гарантии превышены, отсутствуют запасные части, некачественно выполнен ремонт и т. д.), обращайтесь в головной сервис-центр по телефону 8 (800) 511-86-19 или 
заполните форму на официальном сайте www.redbt.company. Благодаря обратной связи мы исправим возникающие недочёты, чтобы сервис был качественным, своевре-
менным и удобным. Спасибо за вашу помощь.
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